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1 Poņetak 

Vodiņ za TV 

Daljinski upravljaņ 
 

          

         

Podeģavanje jaņine zvuka. 
 

          

         

Menjanje TV kanala. 

         

Otvaranje ili zatvaranje glavnog menija. 

U glavnom meniju moĥete pristupati 
povezanim ureŊajima, postavkama slike i 
zvuka, kao i drugim korisnim funkcijama. 
 

         

Otvaranje ili zatvaranje menija 

Pretraĥivanje.  

U meniju Pretraĥivanje moĥete pristupiti 
teletekstu, listi kanala ili Elektronskom TV 
vodiņu (EPG)*. 

*Elektronski TV vodiņ nije dostupan u svim 
zemljama. 
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Otvaranje ili zatvaranje menija Opcije . 

Meniji sa opcijama sadrĥe praktiņne postavke 
u vezi sa sadrĥajem na ekranu. 
 

         

Otvaranje ili zatvaranje menija Doĥivljaj. 

Iz menija Doĥivljaj moĥete pristupati 
postavkama koje se najņeģŀe koriste. 

         

Povratak . 

Za povratak na prethodni TV kanal ili meni. 
Pritisnite i drĥite da biste se vratili na gledanje 
televizije. 
 

          

         

Crveno         

Izbor crvene opcije, pristupanje interaktivnim 
uslugama digitalne televizije* ili gledanje 
demonstracionih video zapisa za televizor. 

*Dostupno samo na nekim modelima. 
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Zeleno         

Izbor zelene opcije ili ekoloģkih postavki. 
 

          

         

Ĥuto         

Izbor ĥute opcije. 

         

Plavo         

Izbor plave opcije ili otvaranje Vidĥeta*. 
*Dostupno samo na nekim modelima. 
 

Viģe o daljinskom upravljaņu potraĥite u 
odeljku Pomoŀ > Koriģŀenje televizora > 

Daljinski upravljaņ > Pregled (Stranica 16). 

TakoŊe, odgovor moĥete pronaŀi u odeljku 
Pretraga... 

Pritisnite  da izaberete sledeŀi Vodiņ za 
TV. 
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Meniji televizora 
 

          

         

Hajde da saznamo viģe o ovim menijima koji 
se ņesto koriste: 
¶ glavni meni                    

¶ meni Pretraĥivanje  

¶ meni Opcije  

¶ meni Doĥivljaj 
 

 

          

         

U glavnom meniju moĥete izabrati izvor 

signala za gledanje, kao ģto je TV program ili 
film sa povezanog DVD plejera ili USB fleģ 
ureŊaja. Moĥete i dodati novi ureŊaj ili 
pristupiti meniju [Podeģavanje] da biste 

podesili dodatne postavke. 
 

 

U meniju Pretraĥivanje moĥete pristupiti 

teletekstu, listi kanala ili Elektronskom TV 
vodiņu (EPG)*. 

*Elektronski TV vodiņ nije dostupan u svim 
zemljama. 
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U meniju Opcije  moĥete izabrati postavke 

u vezi sa sadrĥajem koji se prikazuje na 
ekranu. 
Na primer, moĥete oznaņiti odreŊeni kanal 
kao omiljen dok ga gledate.   
 

         

U meniju Doĥivljaj moĥete brzo podesiti 

Ambilight* postavke, kao i postavke slike i 
zvuka. 

Moĥete izabrati idealne postavke slike za 
filmove, igre ili muziku. Ili moĥete promeniti 
format slike koja se prikazuje na ekranu. 
Moĥete promeniti ņak i postavke surround 
zvuka za zvuņnike televizora. 

*Dostupno samo na nekim modelima.   

Odgovor takoŊe moĥete naŀi u odeljku 
Pretraga... 

Pritisnite  da izaberete sledeŀi Vodiņ za 
TV. 

Povezivanje ureŊaja 
 

          

         

Preko HDMI veze moĥete povezati DVD 
plejere, Blu-ray Disc plejere ili konzole za 
igru. 

HDMI veza daje najbolji kvalitet slike i zvuka.   
Ako s ovim televizorom poveĥete ureŊaj, 
otvorite glavni meni da biste ga dodali.  

Pritisnite  > [Dodajte svoje ureŊaje], a 

zatim pratite uputstva na ekranu. Proverite 
da li ste odabrali odgovarajuŀi prikljuņak 
televizora u koji je prikljuņen ureŊaj. 
Proņitajte viģe u odeljku Pomoŀ > 

Koriģŀenje televizora > Osnovni meniji 

televizora > Dodavanje ureŊaja (Stranica 

20). 

Ako na televizor poveĥete ureŊaj koji 
podrĥava HDMI ili EasyLink (HDMI-CEC), taj 
se ureŊaj automatski dodaje na glavni meni.  

Otvorite glavni meni i izaberite ikonu novog 
dodanog ureŊaja. Viģe informacija potraĥite u 
odeljku Pomoŀ > Povezivanje televizora> 
Koriģŀenje funkcije Philips EasyLink 

(Stranica 53).   
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U odeljku Pomoŀ > Povezivanje televizora (Stranica 40) uz pomoŀ ilustracija nauņiŀete da poveĥete 

najņeģŀe ureŊaje, na primer: 

                   
 

HD televizija 

Programe visoke rezolucije (High Definition, 
HD) moĥete gledati sa slikom HD kvaliteta. 

Ako gledate programe koji nisu HD, kvalitet 
slike biŀe kao kod televizora koji nije HD. 

Vaģ televizor moĥe da prikazuje HD video 
sadrĥaj iz sledeŀih izvora: 

¶ Blu-ray disc plejer povezan putem 
HDMI kabla na kojem se reprodukuje 
Blu-ray disk 

¶ DVD plejer sa funkcijom poveŀavanja 
rezolucije povezan putem HDMI kabla 
na kojem se reprodukuje DVD disk 

¶ stanica koja emituje HD sadrĥaj (DVB-T 
MPEG4) 

¶ digitalni HD risiver povezan putem 
HDMI kabla na kojem se reprodukuje 
HD sadrĥaj koji pruĥa kablovski ili 
satelitski operater 

¶ HD kanal na vaģoj DVB-C mreĥi 

¶ HD konzola za igru (na primer, X-Box 
360 ili PlayStation 3) povezana putem 
HDMI kabla, na kojoj se reprodukuje 
HD igra 

HD video zapis 

Da biste uĥivali u izuzetnoj oģtrini ekrana i 
kvalitetu slike HD televizora, moĥete 
reprodukovati HD video zapis iz glavnog 
menija. Pritisnite  > [Podeģavanje] > 

[Gledaj demo] (na drugoj strani menija 

Podeģavanje). 

 

 

 

Za viģe informacija obratite se distributeru. 
Idite na www.philips.com/support da 

pronaŊete ņesta pitanja (FAQ) u kojima je 
data lista HD kanala ili dobavljaņa HD 
sadrĥaja u vaģoj zemlji. 
 

Vaĥno 

Ņestitamo 
NonPublish 

Ņestitamo na kupovini i dobrodoģli u Philips! 
Da biste na najbolji naņin iskoristili podrģku 
koju nudi kompanija Philips, registrujte svoj 
televizor na adresi 
www.philips.com/welcome. 

Bezbednost 
NonPublish 

Proņitajte i razumite sva uputstva pre 
koriģŀenja televizora. Ukoliko doŊe do 
oģteŀenja zbog nepridrĥavanja uputstava, 
garancija se neŀe primenjivati. 

Rizik od elektriņnog udara ili poĥara! 

Nikada nemojte izlagati televizor kiģi ili vodi. 
Nikada nemojte postavljati posude sa 
vodom, npr. vaze, pored televizora. Ako se 
teņnost prolije na televizor, odmah iskopņajte 
televizor iz struje. Kontaktirajte sluĥbu 
kompanije Philips za brigu o potroģaņima radi 
provere televizora pre koriģŀenja. 

¶ Nikada nemojte stavljati predmete u 
ventilacione otvore ili u druge otvore 
televizora. 

http://www.philips.com/support
http://www.philips.com/welcome
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¶ Kada se televizor okreŀe, uverite se da 
kabl za napajanje nije zategnut. 
Zatezanje elektriņnog kabla moĥe 
dovesti do labavih veza i prouzrokovati 
varniņenje. 

¶ Nikada nemojte postavljati televizor, 
daljinski upravljaņ ili baterije u blizinu 
otvorenog plamena ili drugih toplotnih 
izvora, ukljuņujuŀi i direktnu sunņevu 
svetlost . Da biste spreņili ģirenje vatre, 
sveŀe i druge izvore plamena uvek 
drĥite podalje od televizora, daljinskog 
upravljaņa i baterija. 

 
 

Rizik od kratkog spoja ili poĥara! 

¶ Nikada nemojte izlagati daljinski 
upravljaņ ili baterije kiģi, vodi ili 
preteranoj toploti. 

¶ Izbegavajte delovanje sile na kablove 
napajanja. Labavi kablovi napajanja 
mogu izazvati varniņenje ili poĥar. 

Rizik od povrede ili oģteŀenja televizora! 

¶ Za podizanje i prenoģenje televizora, 
koji teĥi viģe od 25 kilograma, potrebno 
je dvoje ljudi. 

¶ Prilikom montiranja televizora na 
postolje, koristite iskljuņivo priloĥeno 
postolje. Ņvrsto priņvrstite televizor za 
postolje. Televizor postavite na ravnu 
povrģinu koja moĥe da izdrĥi ukupnu 
teĥinu televizora i postolja. 

¶ Prilikom montiranja televizora na zid, 
koristite iskljuņivo zidni nosaņ koji moĥe 
da izdrĥi teĥinu televizora. Zidni nosaņ 
priņvrstite za zid koji moĥe da izdrĥi 
ukupnu teĥinu televizora i nosaņa. 
Kompanija Koninklijke Philips Electronics 
N.V. ne snosi odgovornost za nezgode, 
povrede i ģtetu koje su posledica 
nepravilnog montiranja na zid. 

¶ Pre nego ģto prikljuņite televizor u 
utiņnicu napajanja, obezbedite da napon 
napajanja odgovara vrednosti utisnutoj 
na zadnjoj strani televizora. Nikada ne 
prikljuņujte televizor u utiņnicu ukoliko 
se napon napajanja razlikuje. 

Rizik od povreda kod dece! 

Pridrĥavajte se ovih mera predostroĥnosti da 
biste spreņili prevrtanje televizora i nastanak 
povreda kod dece: 

¶ Nikada ne postavljajte televizor na 
povrģinu prekrivenu tkaninom ili drugim 
materijalom koji sa nje moĥe biti 
povuņen. 

¶ Uverite se da nijedan deo televizora ne 
seĥe preko ivica povrģine. 

¶ Nikada ne postavljajte televizor na visok 
nameģtaj (kao ģto je orman za knjige) 
bez priņvrģŀivanja nameģtaja i televizora 
za zid ili za odgovarajuŀi oslonac. 

¶ Poduņite decu o opasnostima sa kojima 
se mogu suoņiti penjuŀi se na nameģtaj 
da bi dohvatila televizor. 

Rizik od pregrevanja! 

¶ Nikada ne postavljajte televizor u 
ograniņen prostor. Ostavite prostor od 
najmanje 10 cm oko televizora radi 
ventilacije. Neka zavese ili drugi 
predmeti nikada ne prekrivaju otvore za 
ventilaciju televizora. 

Rizik od povrede, poĥara ili oģteŀenja kabla 
za napajanje! 

¶ Nikada nemojte postavljati televizor ili 
druge predmete preko kabla za 
napajanje. 

¶ Radi lakģeg izvlaņenja kabla napajanja 
televizora iz utiņnice napajanja, vodite 
raņuna o tome da je kabl u svakom 
trenutku u potpunosti pristupaņan. 

¶ Prilikom izvlaņenja kabla uvek vucite 
utikaņ, a ne kabl. 

¶ Iskljuņite televizor iz struje i iskljuņite 
antenu pre oluje sa grmljavinom. Za 
vreme oluje sa grmljavinom nemojte 
dodirivati televizor, kabl za napajanje niti 
kabl antene. 
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Rizik od oģteŀenja sluha! 

Izbegavajte koriģŀenje sluģalica pri veoma 
glasnom zvuku ili tokom duĥih vremenskih 
perioda. 

Niske temperature 

Ukoliko se televizor transportuje na 
temperaturama niĥim od 5ÁC, raspakujte ga i 
saņekajte da se njegova temperatura 
izjednaņi sa temperaturom u prostoriji pre 
nego ģto ga ukljuņite u struju. 
 

Zaģtita ekrana 
NonPublish 

¶ Rizik od oģteŀenja ekrana televizora! 
Nikada nemojte dodirivati, trljati niti 
udarati ekran bilo kakvim predmetima. 

¶ Iskljuņite televizor iz struje pre ņiģŀenja. 

¶ Oņistite televizor i okvir suvom, 
vlaĥnom tkaninom. Nikada nemojte 
koristiti materije kao ģto su alkohol, 
hemijska sredstva ili sredstva za ņiģŀenje 
u domaŀinstvu za ņiģŀenje televizoru. 

¶ Da biste izbegli deformacije ili bleŊenje 
boja, izbriģite kapljice vode ģto je pre 
moguŀe. 

¶ Izbegavajte nepokretne slike ģto je viģe 
moguŀe. Nepokretne slike su slike koje 
se na ekranu zadrĥavaju duĥi vremenski 
period. U nepokretne slike spadaju 
meniji na ekranu, crne trake, prikazi sata 
itd. Ako morate da koristite nepokretne 
slike, smanjite kontrast i osvetljenost 
ekrana da ne bi doģlo do njegovog 
oģteŀenja. 

 

Kraj upotrebe 
NonPublish 

Proizvod je projektovan i proizveden uz 
upotrebu visokokvalitetnih materijala i 
komponenti koji se mogu reciklirati i ponovo 
upotrebiti. 

 

Simbol precrtanog kontejnera za otpatke na 
proizvodu znaņi da je taj proizvod 
obuhvaŀen Evropskom direktivom 
2002/96/EC. Molimo vas da se informiģete o 
lokalnom sistemu za zasebno prikupljanje 
odbaņenih elektriņnih i elektronskih 
proizvoda. 

 
 

 

Molimo postupajte u skladu sa lokalnim 
propisima i ne odlaĥite stare proizvode sa 
uobiņajenim otpadom iz domaŀinstva. 
Pravilno odlaganje starog proizvoda 
doprinosi spreņavanju potencijalno negativnih 
posledica po ĥivotnu sredinu ili zdravlje ljudi. 
 

Proizvod sadrĥi baterije obuhvaŀene 
Evropskom direktivom 2006/66/EC, koje ne 
mogu biti odlagane sa uobiņajenim otpadom 
iz domaŀinstva. Molimo vas da se informiģete 
o lokalnim propisima o zasebnom 
prikupljanju istroģenih baterija jer pravilno 
odlaganje doprinosi spreņavanju negativnih 
posledica po ĥivotnu sredinu ili zdravlje ljudi. 
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Nastojanja u cilju zaģtite ĥivotne 

sredine 
 

Ovom televizoru je dodeljena ekoloģka 
oznaka Evropske unije zbog njegovih 
kvaliteta u zaģtiti ĥivotne sredine. 

Televizor kojem je dodeljena ekoloģka 
oznaka poseduje funkcije koje doprinose 
manjoj potroģnji energije. 
 
Da biste pristupili postavkama za uģtedu 
energije dok gledate televiziju, pritisnite 
zeleno dugme na daljinskom upravljaņu. 
 

U postavke za uģtedu energije spada sledeŀe: 
¶ Postavke slike za uģtedu energije: Da 

biste primenili kombinaciju postavki slike 
koja smanjuje potroģnju energije, 
pritisnite zeleno dugme i izaberite 

pametnu postavku [Uģteda energ.] 

¶ Senzor za ambijentalno svetlo: da biste 

uģtedeli energiju, ugraŊeni senzor za 
ambijentalno svetlo sniĥava osvetljenost 
ekrana televizora kada okolno svetlo 
potamni. 

¶ Iskljuņi ekran: iskljuņivanje ekrana 

televizora. Ostale funkcije, ģto 
podrazumeva zvuk, nastaviŀe normalno 
da rade. Iskljuņivanjem ekrana moĥete 
da uģtedite energiju ako ĥelite samo da 
sluģate zvuk sa televizora. 

Za viģe informacija, pogledajte odeljak 
Podeģavanje televizora > Menjanje ostalih 

postavki > Postavke za uģtedu energije 

(Stranica 36). 

UgraŊene postavke za uģtedu energije 

¶ Mala potroģnja energije u stanju 

mirovanja: napredno strujno kolo koje 

je najbolje u klasi smanjuje nivo 
potroģnje struje televizora na izuzetno 
nizak nivo, bez gubitka funkcionalnosti 
neprestanog stanja mirovanja. 

¶ Namenski prekidaņ za 

ukljuņivanje/iskljuņivanje: namenski 

prekidaņ koji se nalazi sa donje strane 
ureŊaja omoguŀava potpuno prekidanje 
dovoda struje. 

¶ Napredno upravljanje napajanjem: 

napredno upravljanje napajanjem ovog 
televizora omoguŀava najefikasniju 
upotrebu energije. Da biste videli kako 
personalizovane postavke televizora 
utiņu na relativnu potroģnju struje od 
strane televizora, pritisnite  i izaberite 
[Podeģavanje] > [Gledaj demo] > 

[Active Control]. 

Neprekidno smo usredsreŊeni na smanjenje 
uticaja na ĥivotnu sredinu svojih inovativnih 
potroģaņkih proizvoda. Trudimo se da tokom 
proizvodnje koristimo procese koji nemaju 
ģtetan uticaj na ĥivotnu sredinu, ģto 
podrazumeva smanjivanje upotrebe ģtetnih 
materija, poveŀavanje uģtede energije i 
pruĥanje uputstava za odlaganje proizvoda na 
kraju radnog veka i reciklaĥu. 

          

         

Zahvaljujuŀi naģim naporima na polju 
oņuvanja ĥivotne sredine, ovaj televizor je 
nagraŊen ekoloģkom oznakom Evropske 
unije*. 

Viģe informacija o potroģnji energije u stanju 
mirovanja, smernicama garancije, rezervnim 
delovima i reciklaĥi ovog televizora moĥete 
pronaŀi na Web stranici kompanije Philips za 
vaģu zemlju na adresi www.philips.com. 

http://www.philips.com/
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Informacije o rukovanju proizvodom na 

kraju radnog veka 

Informacije o ispravnom odlaganju ovog 
televizora i baterija potraĥite u odeljku 
Poņetak > Vaĥno > Prestanak upotrebe 

(Stranica 11). 
 

Koriģŀenje Kensington brave 
NonPublish 

Sa donje strane televizora nalazi se otvor za 
Kensington bezbednosni ureŊaj. 
Kupite Kensington ureŊaj za zaģtitu od kraŊe 
(ne isporuņuje se u paketu) da biste 
obezbedili televizor. 

 
 

Pozicionirajte televizor 

Montiranje na zid 
NonPublish 

Da biste montirali televizor, kupite 
odgovarajuŀi nosaņ za svoj televizor. 
Proverite veliņinu ekrana televizora i 
uporedite je sa podacima u donjoj listi kako 
biste utvrdili koji tip nosaņa za montaĥu na 
zid treba da kupite: 
81 cm / 32 inņa: 200 mm x 200 mm, M6 

81 cm / 32 inņa: 200 mm x 300 mm, M6 

(samo za PFL6XX5) 
94 cm / 37 inņa: 300 mm x 200 mm, M6 

102 cm / 40 inņa: 200 mm x 200 mm, M6 

107 cm / 42 inņa: 300 mm x 200 mm, M6 

117 cm / 46 inņa: 300 mm x 300 mm, M8 

132 cm / 52 inņa: 300 mm x 300 mm, M8 

Upozorenje: Pridrĥavajte se svih uputstava 

priloĥenih uz nosaņ za televizor. Kompanija 

Koninklijke Philips Electronics N.V. ne 

snosi odgovornost za nezgode, povrede ili 

ģtetu nastalu usled nepravilnog montiranja 

televizora na zid. 

Da ne bi doģlo do oģteŀenja kablova i 
prikljuņaka, ostavite najmanje 5,5 cm 
slobodnog prostora iza zadnje strane 
televizora. 

Za televizore od 32 do 40 inņa (samo za 

PFL6XX5): 

Pre nego ģto montirate televizor na zid 
utvrdite ispravnu duĥinu zavrtnja. 
Duĥinu zavrtnja moĥete da utvrdite tako da 
debljinu zida dodate duĥini zavrtnja 
prikazanoj na crteĥu. 

 
 

 

Za televizore od 32 inņa i 40 inņa 

Pre nego ģto montirate televizor na zid 
utvrdite ispravnu duĥinu zavrtnja. Duĥinu 
zavrtnja moĥete da utvrdite tako da debljinu 
zida dodate duĥini zavrtnja prikazanoj na 
crteĥu. 
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Za televizore od 37 inņa do 42 inņa 

Pre nego ģto montirate televizor na zid 
utvrdite ispravnu duĥinu zavrtnja. Duĥinu 
zavrtnja moĥete da utvrdite tako da debljinu 
zida dodate duĥini zavrtnja prikazanoj na 
crteĥu. 

 
 

 

Za televizore od 46 inņa i 52 inņa 

Pre nego ģto montirate televizor na zid 
utvrdite ispravnu duĥinu zavrtnja. Duĥinu 
zavrtnja moĥete da utvrdite tako da debljinu 
zida dodate duĥini zavrtnja prikazanoj na 
crteĥu. 

 
 

Poloĥaj televizora 
NonPublish 

¶ Pre postavljanja televizora paĥljivo 
proņitajte bezbednosna uputstva. 
Pogledajte Poņetak > Vaĥno > 

Bezbednost (Stranica 9). 

¶ Televizor postavite tako da svetlo ne 
pada na ekran. 

¶ Idealna razdaljina za gledanje televizije 
izraņunava se tako ģto se dijagonala 
televizora pomnoĥi sa tri. Na primer, 
ako je dijagonala ekrana televizora 116 
cm/46", idealna razdaljina za gledanje je 
3,5/~138" m od ekrana. 

¶ Dok ste u sedeŀem poloĥaju, oņi treba 
da vam budu u nivou sredine ekrana. 

 
 

Najznaņajnije funkcije 

proizvoda 

Full HD LCD ekran 

Ovaj televizor poseduje Full HD LCD ekran 
koji podrĥava maksimalnu HD rezoluciju 
1920 x 1080p. 
Ovaj ekran nudi odliņnu sliku bez treperenja 
sa progresivnim skeniranjem koja se odlikuje 
optimalnom osvetljenoģŀu i vrhunskim 
bojama.  

LED pozadinsko osvetljenje* ekrana pruĥa 

izuzetan kontrast i veliku uģtedu energije. 
*Napomena: neki modeli opremljeni su 

samo EEFL pozadinskim osvetljenjem. 
Detaljne informacije o proizvodu potraĥite 
na Web stranici www.philips.com/support. 
 

Da biste uĥivali u HD sadrĥaju, prvo morate 
da poveĥete izvor HD signala, jer ŀete u 
suprotnom dobiti kvalitet slike kao na 
obiņnom televizoru. Pogledajte Poņetak > 

Uĥivajte u HD sadrĥaju > Full HD sadrĥaj. 

Ambilight 
NonPublish 

Ambilight je svetlosna tehnologija koja 
projektuje svetlost sa zadnje strane televizora 
na zid. Ova inovativna tehnologija automatski 
podeģava boju i jaņinu svetla u skladu sa 
slikom na TV ekranu. 

Tako se postiĥe nenadmaģno poboljģanje 
doĥivljaja gledanja televizije. Svetlost takoŊe 
smanjuje naprezanje oņiju i omoguŀava 
opuģtenije gledanje. 
Pogledajte Koriģŀenje televizora > 

Koriģŀenje funkcije Ambilight. 
 

http://www.philips.com/support
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Digitalni televizor 
NonPublish 

Pored normalnih, analognih TV kanala, vaģ 
televizor moĥe da prima digitalne zemaljske 
(DVB-T) kanale. Televizor moĥe da prima i 
digitalne kablovske kanale (DVB-C), digitalne 
satelitske kanale (DVB-S: nije podrĥano na 

svim modelima) i digitalne radio stanice, ako 

su dostupni. 

DVB (Digital Video Broadcasting) daje bolji 
kvalitet slike i zvuka. DVB signal nekih stanica 
sadrĥi zvuk (govor) i/ili teletekst na nekoliko 
jezika. 

EPG 

Elektronski TV vodiņ (EPG) je programski 
vodiņ na ekranu za digitalne kanale. Pomoŀu 
EPG moĥete: 

¶ Pregledati listu emitovanih digitalnih 
programa 

¶ Pogledati naredne programe 

¶ Grupisati programe po ĥanru 

¶ Postaviti podsetnike poņetka odreŊenih 
programa 

¶ Podesiti omiljene EPG kanale 

Napomene: 

¶ EPG nije dostupan u svim zemljama.  

¶ Viģe informacija o elektronskom TV 
vodiņu (EPG) potraĥite u Koriģŀenje 

televizora > Koristite EPG (Stranica 

26). 
 

Multimedija 
NonPublish 

Prikazujte ili reprodukujte sopstvene 
multimedijalne datoteke (fotografije, muziku i 
video zapise) preko USB prikljuņka na boņnoj 
strani televizora. 

Pogledajte Koriģŀenje televizora > Pristup 

multimediji (Stranica 28). 

Pristup dodatnim 

informacijama 

Na ekranu 
NonPublish 

Ņitate korisniņki priruņnik na ekranu. Ovaj 
priruņnik sadrĥi sve informacije koje su vam 
potrebne za instalaciju i upotrebu ovog 
televizora. 
Korisniņkom priruņniku moĥete da pristupite 
ako izaberete [Pomoŀ] u glavnom meniju. 

Pre provoŊenja uputstava privremeno 
zatvorite korisniņki priruņnik tako da 
pritisnete  na daljinskom upravljaņu. 
Otvorite istu stranicu u korisniņkom 
priruņniku tako da u glavnom meniju 
izaberete [Pomoŀ]. 

Na Internetu 
NonPublish 

Sa Interneta moĥete preuzeti PDF verziju 
ovog korisniņkog priruņnika koja se moĥe 
odģtampati. U njoj se nalaze najnovije 
informacije i detaljna objaģnjenja funkcija koje 
nisu obraŊene u ovom korisniņkom 
priruņniku na ekranu. 

PDF datoteci, kao i drugim informacijama o 
proizvodu, ģto podrazumeva ņesta pitanja i 
najnovije verzije firmvera, moĥete pristupiti 
na adresi www.philips.com/support. 

http://www.philips.com/support
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2 Koriģŀenje 
televizora 

Pregled 

U ovom odeljku dat je pregled ņesto 
koriģŀenih komandi i funkcija televizora. 

Boņne kontrole i indikatori 

         

1.  +/- : Poveŀava ili smanjuje jaņinu 

zvuka. U glavnom meniju, ovi tasteri sluĥe za 
horizontalno kretanje. 
2.  (Dom): Pristupanje glavnom meniju. 

Ponovo pritisnite da biste pokrenuli 
odreŊenu radnju u glavnom meniju. 
3. P/CH +/-: Prebacivanje na sledeŀi ili 

prethodni kanal. U glavnom meniju, ovi 
tasteri sluĥe za vertikalno kretanje. 
4.  (Ambilight): Ukljuņivanje i iskljuņivanje 

funkcije Ambilight. Kada je televizor u reĥimu 
pripravnosti, ukljuņivanje ili iskljuņivanje svetla 
za opuģtanje. Dostupno samo na nekim 
modelima. 
5. Napajanje: Ukljuņivanje (ă | ò) ili 

iskljuņivanje (ă o ò) televizora.  

 

 

 

1. Indikator stanja pripravnosti/ senzor za 

daljinski upravljaņ. 

Daljinski upravljaņ 

Pregled 
NonPublish 

 

1.  (Reĥim pripravnosti): Prebacivanje 

televizora u reĥim pripravnosti ukoliko je 
ukljuņen. Ukljuņivanje televizora ukoliko je u 
reĥimu pripravnosti. 
2.  (Dom): Pristupanje glavnom meniju. 

3.  (Pregledaj): Pristupanje meniju za 

pregledanje iz kojeg moĥete izabrati listu TV 
kanala, elektronski TV vodiņ i teletekst. 
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4.   (Navigacioni tasteri): Kretanje 

kroz menije i izbor stavki. 
5.  (Prethodno/Sledeŀe): Menjanje 

kanala. TakoŊe, sluĥi za kretanje kroz stranice 
u meniju i kroz numere, albume ili fascikle. 
6.OK: PotvrŊivanje unosa ili izabrane opcije. 
 

 

 

7.  (Doĥivljaj): Pristupanje meniju 

ăDoĥivljajò. 
8.  (Opcije): Pristupanje opcijama za 

trenutnu radnju ili izabranu stavku. 
9.+/- (Jaņina zvuka) i  (Iskljuņen zvuk): 

Poveŀavanje ili smanjivanje jaņine zvuka, 
iskljuņivanje tona ili ukljuņivanje tona. 
 

 

         

10. Tasteri u boji: Izbor zadataka ili opcija. 

Nije podrĥano u MHEG reĥimu. 
11.0-9 (Numeriņkih tastera): Izbor 

odreŊenog kanala ili postavke. 
12.  ( Format slike): Izbor formata slike. 
 

 

 

13.  (Podnaslov): *Omoguŀavanje ili 

onemoguŀavanje titlova. 
14.  (Povratak): *Povratak na prethodni 

ekran menija. Pritisnite i drĥite da biste se 
vratili na gledanje televizije. 
*Nije podrĥano u MHEG reĥimu.  
 

Baterije 

Otvorite poklopac odeljka za baterije sa 
zadnje strane daljinskog upravljaņa da biste 
ubacili baterije (tip AAA-LR03-1,5 V ili 
CR2032-3 V). 

Vodite raņuna da polovi baterija + i - budu 

pravilno okrenuti (u odeljku postoje oznake 
+ i -). 

Ako duĥe vreme ne nameravate da koristite 
daljinski upravljaņ, izvadite baterije. Baterije 
odloĥite u skladu sa direktivama o prestanku 
upotrebe. Proņitajte Poņetak > Vaĥno > 

Prestanak upotrebe (Stranica 11). 

Pogledajte sledeŀe slike kako biste utvrdili 
lokaciju odeljka za baterije na razliņitim 
daljinskim upravljaņima: 
 

Za daljinski upravljaņ koji koristi AAA baterije 
(jedna ispred druge): 
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Za daljinski upravljaņ koji koristi AAA baterije 
(jedna pored druge): 

 
 

 

Za daljinski upravljaņ koji koristi okrugle 
baterije: 

 
 

Koriģŀenje 
NonPublish 

Kada koristite daljinski upravljaņ, drĥite ga 
blizu televizora i usmerite ga prema senzoru 
za daljinski upravljaņ.   
Obezbedite da optiņku liniju izmeŊu 
daljinskog upravljaņa i televizora ne prekidaju 
nameģtaj, zidovi ili drugi predmeti. Ilustracija 
koja sledi predstavlja samo primer-- mesto 
senzora za daljinski upravljaņ na vaģem 
televizoru moĥe se razlikovati: 

 
 

Daljinski upravljaņ na ekranu 
NonPublish 

Napomena: Dostupno ako povezani ureŊaj 

podrĥava HDMI-CEC. 
Na raspolaganju vam je daljinski upravljaņ na 
ekranu koji omoguŀava lako pristupanje 
funkcijama koje se ņesto koriste. Koja ŀe 
dugmad biti dostupna zavisi od podeģavanja 
televizora i funkcija povezanog HDMI-CEC 
ureŊaja. 

Da biste pristupili daljinskom upravljaņu na 

ekranu 

1. Dok gledate televiziju ili program sa 
povezanog ureŊaja, pritisnite taster . 
2. Izaberite [Prikaĥi tastere za ureŊaj], zatim 

pritisnite OK. 

3. Pomoŀu tastera Navigacioni tasteri i OK 

moĥete izabrati i koristiti tastere na ekranu. 
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Osnovni meniji televizora 

Dom 
NonPublish 

Poņetni meni vam omoguŀava lak pristup 
povezanim ureŊajima, postavkama slike i 
zvuka, kao i drugim korisnim funkcijama. 
1. Pritisnite . 
2. Izaberite neku od stavki iz glavnog menija, 
zatim pritisnite OK za pristupanje glavnom 

meniju. 
3. Da biste izaģli iz glavnog menija, pritisnite 

 ili . 

 
 

 

Da biste pokrenuli odreŊenu radnju, istaknite 
ĥeljenu stavku pomoŀu tastera Navigacioni 

tasteri, zatim pritisnite OK: 

¶ [Pomoŀ]: Pristupanje elektronskom 

korisniņkom priruņniku. 

¶ [Gledanje televizije]: Povratak na 

antenski izvor ukoliko je izabran drugi 
izvor. 

¶ [Pretraĥi USB]: Pristupanje pregledaņu 

sadrĥaja ukoliko je prikljuņen USB 
ureŊaj za skladiģtenje podataka. 

¶ [Scenea]: Prebacivanje na Scenea 

pozadinu. 

¶ [Dodajte svoje ureŊaje]: Dodavanje 

novih ureŊaja u glavni meni. Imajte u 
vidu da morate dodati novi ureŊaj u 
glavni meni da biste mu pristupili. 

¶ [Podeģavanje]: Pristupanje menijima koji 

omoguŀavaju menjanje postavki slike, 
zvuka i drugih postavki televizora. 

Pregledaj 
NonPublish 

Meni za pregledanje omoguŀava lak pristup 
sledeŀim funkcijama: 

¶ Elektronski TV vodiņ 

¶ Lista TV kanala 

¶ Teletekst 

Da biste pristupili meniju za pregledanje dok 
gledate televiziju, pritisnite . 

 
 

 

1. Pritisnite taster Navigacioni tasteri da 

biste izabrali ĥeljenu stavku: 
¶ [Vodiņ za programe]: Pristupanje 

elektronskom TV vodiņu. 

¶ [Lista kanala]: Pristupanje listi TV 

kanala. 

¶ [Teletekst]: Pristupanje teletekstu. 

2. Pritisnite OK za potvrdu izbora. 

Doĥivljaj 

Pritisnite taster  da biste pristupili meniju 
ăDoĥivljajò koji sadrĥi najņeģŀe koriģŀene 
postavke. 

 
 

Meni u obliku trake ăDoĥivljajò omoguŀava 
lak pristup za: 
¶ [Format slike]: Menjanje formata slike. 

¶ [Smart slika]: Najņeģŀe koriģŀene 

postavke slike. 
¶ [Smart zvuk]: Najņeģŀe koriģŀene 

postavke zvuka. 

¶ [Zvuņnici]: Konfigurisanje zvuņnika 

televizora za Philips EasyLink. 

¶ [Promena slike]: Podeģavanje pozicije 

slike. 
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Lista kanala 
NonPublish 

Na listi kanala prikazani su TV kanali i 
eventualne radio stanice instalirane na 
televizoru. 
1. Dok gledate televiziju, pritisnite . 
2. Izaberite [Lista kanala], zatim pritisnite 

OK. 

3. Izaberite neki od kanala, zatim pritisnite 
OK da biste mu pristupili. 

4. Pritisnite  da izaŊete iz liste kanala bez 
menjanja kanala. 

Dodavanje ureŊaja 
NonPublish 

Nakon povezivanja ureŊaja sa televizorom 
dodajte ureŊaj u glavni meni da biste mu 
mogli lako pristupiti. 

U glavnom meniju izaberite opciju [Dodajte 

svoje ureŊaje], zatim pritisnite OK. Pratite 

uputstva na ekranu da biste dodali ureŊaj u 
glavni meni.  

Da biste uklonili odreŊeni ureŊaj iz glavnog 
menija, izaberite taj ureŊaj, pritisnite  i 
izaberite [Ukloni ovaj ureŊaj]. Pritisnite OK. 

Podeģavanje 
NonPublish 

Opcija [Podeģavanje] u glavnom meniju 

omoguŀava vam da promenite veŀinu 
postavki televizora, ukljuņujuŀi: 

¶ Postavke slike ili zvuka 

¶ Instalaciju ili aĥuriranje TV kanala 

¶ Aĥuriranje softvera televizora 

¶ Druge specijalne funkcije 

1. U glavnom meniju izaberite opciju 
[Podeģavanje], zatim pritisnite OK. 

2. Izaberite stavku pomoŀu tastera 
Navigacioni tasteri, a zatim pritisnite OK: 

¶ [Brzo podeģavanje slike i zvuka]: 

Kretanje kroz postavke slike i zvuka. 
¶ [TV podeģ.]: Napredne postavke slike i 

zvuka. 
¶ [Traĥi kanale] ili [Traĥi satelitske 

kanale]: Kretanje kroz instalaciju 

antenskih ili satelitskih (ako su dostupni) 
kanala. 

 

 

¶ [Podeģ. kanala] ili [Podeģ. sat. kan.]: 

Napredne postavke kanala. 

¶ [Aĥurirajte softver]: Kretanje kroz 

aĥuriranje softvera televizora. 
¶ [Softver. podeģ.]: Napredne postavke 

za aĥuriranje softvera televizora. 
¶ [Gledaj demo]: Demonstracije of 

posebnih funkcija dostupnih na 
televizoru. 

 

Opcije 
NonPublish 

Meniji sa opcijama sadrĥe praktiņne postavke 
u vezi sa sadrĥajem na ekranu. 
1. Pritisnite  da biste videli koje su opcije 
dostupne. 
2. Za izlaz, ponovo pritisnite . 

 
 

Gledanje televizijskog 

programa 

Ukljuņivanje/iskljuņivanje ili reĥim 

pripravnosti 
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Za ukljuņivanje 

¶ Ako je LED indikator sa prednje strane 
iskljuņen, pritisnite dugme za napajanje 
(1) na dnu televizora u poloĥaj ă | ò. 

¶ Ako prednji LED indikator svetli 
crvenom bojom, pritisnite  na 
daljinskom upravljaņu (2). Druga 

moguŀnost je da ukljuņite televizor iz 
stanja pripravnosti pritiskom na bilo koji 
taster sa boņne strane televizora.  

Napomene: 

¶ LED indikator sa prednje strane se ne 
ukljuņuje kada je televizor ukljuņen. 

¶ Potrebno je izvesno vreme za 
ukljuņivanje televizora. Za to vreme, TV 
neŀe odgovarati na komande daljinskog 
upravljaņa ili boņne komande. Ovo 
predstavlja normalno ponaģanje. 

Za prelazak u reĥim pripravnosti 

Pritisnite  na daljinskom upravljaņu. Prednji 
LED indikator poņinje da svetli crvenom 
bojom. 

Za iskljuņivanje 

Pritisnite dugme za napajanje sa donje strane 
televizora u poloĥaj ăoò. Televizor ŀe se 

iskljuņiti. 
 

Iako vaģ televizor troģi veoma malo 
elektriņne energije kada je u stanju 
pripravnosti, energija se i dalje troģi. Ako 
duĥe vreme ne nameravate da koristite TV, 
iskljuņite ga pomoŀu prekidaņa za 
ukljuņivanje/iskljuņivanje pri dnu televizora. 

Menjanje kanala 
NonPublish 

¶ Pritisnite   na daljinskom 
upravljaņu ili P/CH +/- na boņnoj strani 

televizora. 

 
 

 

¶ Pritisnite , zatim izaberite opciju 
[Lista kanala] da biste otvorili listu 

kanala. 

¶ Pritisnite  za povratak na kanal koji 
ste prethodno gledali. 

¶ Unesite broj kanala pomoŀu 
Numeriņkih tastera. 

Da biste gledali samo analogne ili samo 

digitalne kanale 

Filtrirajte listu kanala da biste imali pristup 
samo analognim ili samo digitalnim kanalima. 
1. Na listi kanala pritisnite . 

2. Izaberite [Odabrana lista] > [Analog.] ili 

[Digital], zatim pritisnite OK. 

U zavisnosti od toga ģta ste izabrali, biŀe vam 
dostupni samo digitalni ili samo analogni 
kanali. 
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Podeģavanje jaņine zvuka 
NonPublish 

Za poveŀavanje ili smanjenje jaņine zvuka 

¶ Pritisnite +/- na daljinskom upravljaņu. 

¶ Pritisnite  +/- sa boņne strane 

televizora. 

 
 

NonPublish 

Za iskljuņivanje ili ponovno ukljuņivanje 

zvuka 

¶ Pritisnite  za iskljuņivanje zvuka. 

¶ Ponovo pritisnite  da ukljuņite zvuk. 

Koristite meni [Zvuk] za podeģavanje jaņine 

zvuka u sluģalicama. Viģe informacija 
potraĥite u Podeģavanje televizora > 
Menjanje postavki slike i zvuka > Joģ 

postavki zvuka (Stranica 32). 

Koriģŀenje pametnih postavki slike 
NonPublish 

Koristite [Smart slika] meni ăDoĥivljajò za 

pristupanje najņeģŀe koriģŀenim postavkama 
slike. 
1. Dok gledate televiziju, pritisnite . 
2. Izaberite [Smart slika], a zatim izaberite 

neku od sledeŀih postavki: 

¶ [Liņno]: Podeģavanje televizora prema 

vaģim liņnim postavkama zadatim u 
menijima [Slika] u okviru menija 

[Podeģavanje]. 

¶ [Jasan]: Bogate i dinamiņne postavke, 

idealne za koriģŀenje pri dnevnom 
svetlu. 

¶ [Prirodno]: Postavka za prirodnu sliku.   

 

 

¶ [Bioskop]: Idealne postavke za gledanje 

filmova. 
¶ [Igrica]: Idealne postavke za igre. 

¶ [Uģteda energije]: Postavke koje ģtede 

najviģe energije.  
¶ [Standard]: Postavke slike prilagoŊene 

najveŀem broju okruĥenja i tipova video 
sadrĥaja. Podrazumevane fabriņke 
postavke.  

¶ [Foto]: Idealne postavke za pregledanje 

fotografija. 
¶ [Uobiņajeno]: Omoguŀava vam da 

prilagodite postavke slike i da ih 
saņuvate. 

3. Pritisnite OK za potvrdu izbora. 

4. Pritisnite  da biste izaģli. 
 

Koriģŀenje pametnih postavki zvuka 
NonPublish 

Koristite [Smart zvuk] meni ăDoĥivljajò za 

pristupanje najņeģŀe koriģŀenim postavkama 
zvuka. 
1. Dok gledate televiziju, pritisnite . 
2. Izaberite [Smart zvuk], a zatim izaberite 

neku od sledeŀih postavki: 

¶ [Liņno]: Podeģavanje televizora prema 

vaģim liņnim postavkama zadatim u 
menijima [Zvuk] u okviru menija 

[Podeģavanje]. 

¶ [Standard]: Postavke zvuka prilagoŊene 

najveŀem broju okruĥenja i tipova audio 
sadrĥaja. 

¶ [Vesti]: Primena idealnih postavki zvuka 

za reprodukciju govora, npr. u vestima.  

¶ [Filmovi]: Primena idealnih postavki 

zvuka za reprodukciju filmova. 

¶ [Igrica]: Idealne postavke za igre. 

¶ [Drama]: Primena idealnih postavki 

zvuka za reprodukciju dramskih sadrĥaja. 

¶ [Sport]: Primena idealnih postavki zvuka 

za reprodukciju sportskih sadrĥaja. 

3. Pritisnite OK za potvrdu izbora. 

4. Pritisnite  da biste izaģli. 
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Menjanje formata slike 
NonPublish 

Moĥete izabrati format slike koji vam najviģe 
odgovara. 
1. Pritisnite . 
2. Izaberite format slike, a zatim pritisnite OK 

da biste potvrdili. 

Napomena: Dostupnim formatima slike 

moĥete da pristupite pomoŀu menija 
ăDoĥivljajò  i menija [Podeģavanje]. 

Moĥete izabrati sledeŀe formate slike: 

¶ [Automatsko popunjavanje]: 

Automatski poveŀava sliku kako bi 
popunila ceo ekran. Minimalno 
izobliņenje slike, titlovi ostaju vidljivi. 
Nije za PC ulaz. 

¶ [Automatski zum]: Automatski zumira 

sliku tako da ģto viģe popuni ekran, bez 
izobliņenja. Moĥda ŀe se videti crne 
trake. Nije za PC ulaz. 

¶ [Super zumiranje]: Uklanja crne pruge 

sa ivica kod programa u formatu 4:3. 
Nije za HD i PC.  

¶ [Proģir. slike 16:9]: Menja razmeru 

klasiņnog formata 4:3 u 16:9. Nije 
preporuņeno za HD ili PC reĥim. 

¶ [Ģiroki ekran]: Rasteĥe klasiņni format 

4:3 na format 16:9. 

¶ [Nerazmjeran]: ObezbeŊuje 

maksimalan nivo detalja za sadrĥaje sa 
raņunara. Na raspolaganju samo kada je 
[PC reĥim] aktiviran u meniju [Slika]. 

Napomene:  

¶ U zavisnosti od izvora slike, neki formati 
slike nisu dostupni i neŀe biti prikazani 
na ekranu. 

 
 
 
 
 
 
 

Gledanje sadrĥaja sa 

povezanog ureŊaja 

Dodavanje novog ureŊaja 
NonPublish 

Napomene:  

¶ Da biste gledali sadrĥaj sa povezanog 
ureŊaja, potrebno je da ga dodate u 
glavni meni. 

¶ UreŊaji koji podrĥavaju HDMI ARC 
povezani na prikljuņak HDMI ARC na 

televizoru automatski se dodaju u glavni 
meni. 

1. Poveĥite ureŊaj i ukljuņite ga. 
2. Pritisnite . 
3. Izaberite [Dodajte svoje ureŊaje], zatim 

pritisnite OK. Pratite uputstva na ekranu.  
 

Gledanje sadrĥaja sa povezanog 

ureŊaja 
NonPublish 

1. Pritisnite . 
2. Izaberite ĥeljeni ureŊaj iz glavnog menija. 
3. Pritisnite OK za potvrdu izbora. 
 

Koriģŀenje funkcije 

Ambilight 

Ukljuņivanje funkcije Ambilight 

(Dostupno samo na nekim modelima.) 
Uz Ambilight, gledanje televizije je opuģtenije 
i stvara se utisak kvalitetnije slike. Zamraņite 
sobu da biste postigli najbolji efekat funkcije 
Ambilight. 

Oprez           

Da ne bi doģlo do smetnji u prijemu signala 
daljinskog upravljaņa, postavite ureŊaje dalje 
od Ambilight svetlosti. 

1. Pritisnite  (Doĥivljaj). 

2. Izaberite [Ambilight], zatim pritisnite OK. 

3. Da biste ukljuņili ili iskljuņili funkciju, 
izaberite [Uklj.] ili [Isk.]. 
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Funkciju Ambilight takoŊe moĥete da 
ukljuņite ili iskljuņite pritiskom na taster  na 
televizoru. 

 
 

Podeģavanje funkcije Ambilight 

(Dostupno samo na nekim modelima.) 
U meniju Ambilight moĥete izabrati joģ 
postavki funkcije Ambilight. 

Dok gledate televiziju, pritisnite  > 
[Podeģavanje] > [TV podeģ.] > [Ambilight].   

Izaberite postavku koju ĥelite da podesite: 

¶ [Dinamiņno]: Podeģava Ambilight 

izmeŊu postavki za opuģteno i 
dinamiņno osvetljenje. Dostupno samo 
ako je funkcija Ambilight [Boja] 

podeģena na [Dinamiņno]. 

¶ [Sjajnost]: Podeģavanje osvetljenosti za 

funkciju Ambilight.   

¶ [Boja]: Izbor unapred podeģene boje. 

¶ [Uobiņajena boja]: Postavljanje 

sopstvene Ambilight boje. Da biste 
pristupili ovoj opciji, podesite 
[Ambilight] > [Boja] > [Uobiņajeno]. 

¶ [Odvajanje]: Podeģavanje razlike u 

nivoima boje na razliņitim stranama 
ekrana. Iskljuņite ovu funkciju ako ĥelite 
da dobijete dinamiņan i postojan prikaz 
boja pomoŀu funkcije Ambilight. 

¶ [Iskljuņenje televizora]: Izbor naņina 

iskljuņivanja funkcije Ambilight prilikom 
iskljuņivanja televizora. 

¶ [Lounge light]: Izbor reĥima svetla za 

opuģtanje. Ova postavka se primenjuje 
ako je svetlo za opuģtanje omoguŀeno 
u reĥimu pripravnosti. 

¶ [Scenea lounge light]: 

Ukljuņivanje/iskljuņivanje funkcije Scenea 
svetlo za opuģtanje kada je funkcija 
Scenea omoguŀena. 

¶ [Boja zida]: Izbor boje u skladu sa 

bojom zida. Funkcija Ambilight ŀe 
prilagoditi boju svetla tako kako bi se 
najbolje uklopila sa bojom zida iza 
televizora. 

 

Podeģavanje odziva funkcije 

Ambilight 

(Dostupno samo na nekim modelima.) 
Da biste mogli podesiti brzinu odziva funkcije 
Ambilight, pritisnite  > [Podeģavanje] > 

[TV podeģ.] > [Ambilight] > [Boja] > 

[Dinamiņno]. 

Podesite brzinu kojom funkcija Ambilight 
reaguje na slike na ekranu. 

1. Pritisnite  (Doĥivljaj). 

2. Izaberite [Ambilight - dinamiņno], zatim 

pritisnite OK. 

3. Pomerite klizaņ da biste podesili brzinu 
reagovanja funkcije Ambilight. 
4. Pritisnite  za izlazak iz klizaņa. 
5. Pritisnite OK za potvrdu izbora. 
 

Koriģŀenje svetla za opuģtanje 

(Dostupno samo na nekim modelima.) 
Kada je televizor u stanju mirovanja moĥete 
da ukljuņite funkciju Ambilight i stvorite 
efekat svetla za opuģtanje u sobi.   
Dok je televizor u stanju mirovanja, pritisnite 

 na boņnoj strani televizora.  

Napomena: Ukljuņivanje svetla za opuģtanje 

moĥe potrajati viģe od 5 sekundi. 

Da biste izabrali drugu ģemu boja za svetlo 
za opuģtanje, pogledajte Koriģŀenje 
televizora > Koriģŀenje funkcije Ambilight 

> Podeģavanje funkcije Ambilight. 
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3 Napredne 

funkcije 

televizora 

Koriģŀenje teleteksta 

Izbor stranice 
NonPublish 

1. Pritisnite . 
2. Izaberite [Teletekst], zatim pritisnite OK. 

3. Izaberite stranicu: 

¶ Unoģenjem broja stranice pomoŀu 
Numeriņkih tastera. 

¶ Pritiskom na  ili   da biste 
prikazali sledeŀu ili prethodnu stranicu. 

¶ Pritiskom na Tasteri u boji da izaberete 

stavku oznaņenu bojom. 

4. Pritisnite  za izlazak iz reĥima teleteksta. 

Pristup opcijama teleteksta 
NonPublish 

1. Kada se nalazite u reĥimu teleteksta, 
pritisnite . 
2. Izaberite ĥeljenu opciju: 
¶ [Zamrzni stranicu] / [Odmrzni 

stranicu]: Zamrzavanje ili odmrzavanje 

trenutne stranice. 

¶ [Dupli ekran] / [Pun ekran]: 

Ukljuņivanje i iskljuņivanje teleteksta na 
dvostrukom ekranu, kada je trenutni 
kanal ili izvor prikazan na levoj polovini 
ekrana, a teletekst na desnoj. 

¶ [T.O.P. pregled]: Teletekst ăTable Of 

Pagesò (T.O.P.) omoguŀava vam da 
prelazite sa jedne teme na drugu bez 
upotrebe brojeva stranica. 

NonPubli 

¶ [Poveŀaj] / [Normalan prikaz]: Za 

prijatnije ņitanje, moĥete uveŀati 
stranicu teleteksta. Pritisnite Navigacioni 

tasteri za kretanje po uveŀanom 

ekranu.  

¶ [Otkriti] : Skrivanje ili prikazivanje 

skrivenih informacija na stranici, kao ģto 
su reģenja zagonetki i mozgalica. 

¶ [Prodji podstr.]: Automatsko listanje 

kroz podstranice, ukoliko su dostupne. 

¶ [Jezik]: Prebacivanje na razliņitu jeziņku 

grupu radi pravilnog prikazivanja jezika 
ukoliko jezik koristi drugaņiji skup 
znakova. 

3. Pritisnite  za izlazak iz menija sa 
opcijama. 

Izbor jezika za teletekst 

Neki digitalni TV kanali nude viģe jezika 
teleteksta. Moĥete podesiti primarni i 
sekundarni jezik. 

1. Pritisnite . 
2. Izaberite [Podeģavanje] > [Podeģ. kanala] 

ili [Podeģ. sat. kan.]  > [Jezici] > [Primarni 

teletekst] ili [Sekundarni teletekst].   

3. Izaberite ĥeljene jezike teleteksta, zatim 
pritisnite OK. 
 

Izbor podstranica 
NonPublish 

Jedna stranica teleteksta moĥe da sadrĥi 
nekoliko podstranica. Podstranice se 
prikazuju na traci pored broja glavne stranice. 

Pritisnite  ili  da biste izabrali 
podstranice ako su dostupne na trenutnoj 
stranici teleteksta. 

Pretraĥivanje teleteksta 
NonPublish 

1. Dok se na ekranu prikazuje teletekst, 
pritisnite OK da biste oznaņili prvu reņ ili 

broj. 
2. Pritisnite Navigacioni tasteri da preŊete 

na reņ ili broj za pretragu. 

3. Pritisnite OK za pokretanje pretrage. 

4. Da biste izaģli iz pretrage, pritiskajte  
sve dok viģe ne bude oznaņenih reņi ili 
brojeva. 
 

Koriģŀenje digitalnog teleteksta 
NonPublish 

Neki digitalni TV kanali nude specijalni 
digitalni tekst ili interaktivne usluge ð na 
primer, BBC1.   
Dok se na ekranu prikazuje digitalni teletekst: 
¶ Pritisnite Navigacioni tasteri  da biste 

izabrali ili oznaņili stavke. 

¶ Izaberite ĥeljenu opciju pomoŀu tastera 
Tasteri u boji, a zatim pritisnite OK da 

biste potvrdili ili aktivirali. 
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Napomena: Digitalni tekst je blokiran kada se 

emituju titlovi, a postavka [Titlovi] je 

omoguŀena. Pogledajte Napredne funkcije 

televizora > Koriģŀenje titlova (Stranica 27). 

Koriģŀenje funkcije Teletekst 2.5 
NonPublish 

Teletekst 2.5 nudi viģe boja i bolju grafiku od 
uobiņajenog teleteksta. Ukoliko se teletekst 
2.5 emituje na nekom od kanala, ukljuņen je 
kao podrazumevana opcija. 

Ukljuņivanje i iskljuņivanje funkcije 

Teletekst 2.5 

1. Pritisnite . 
2. Izaberite [Podeģavanje] > [TV podeģ.] > 

[Preference] > [Teletekst 2.5] > [Uklj.] ili 

[Isk.], zatim pritisnite OK. 
 

Omiljeni kanali 

Dodavanje ili uklanjanje kanala 
NonPublish 

1. Pritisnite . 
2. Izaberite [Lista kanala:], zatim pritisnite 

OK. 

3. Pritisnite . 

4. Izaberite [Oznaņi kao omiljeni] ili 

[Opozovi oznaņavanje kao omiljeni], zatim 

pritisnite OK. 

U tabeli sa informacijama o kanalima pojaviŀe 
se zvezdica, ģto znaņi da je kanal dodat na 
listu omiljenih kanala. Ako uklonite kanal sa 
liste omiljenih kanala, zvezdica ŀe nestati. 
 

Izbor liste omiljenih kanala 
NonPublish 

Pregledajte samo kanale koji se nalaze na listi 
omiljenih, ili sve kanale, ukoliko je trenutno 
izabrana neka od lista omiljenih kanala. 

1. Na listi kanala pritisnite . 
2. Izaberite [Odabrana lista] > [Omiljeni 

programi] da biste prikazali kanale iz liste 

omiljenih kanala ili pritisnite [Sve] da biste 

prikazali sve kanale. 
3. Pritisnite OK za potvrdu izbora. 
 

Koriģŀenje EPG 

Pregled 
NonPublish 

Elektronski TV vodiņ (EPG) je programski 
vodiņ na ekranu za digitalne kanale. Pomoŀu 
EPG moĥete: 

¶ Pregledati listu emitovanih digitalnih 
programa 

¶ Pogledati naredne programe 

¶ Grupisati programe po ĥanru 

¶ Postaviti podsetnike poņetka odreŊenih 
programa 

¶ Podesiti omiljene EPG kanale 

Napomena: EPG nije dostupan u svim 

zemljama. 

Ukljuņivanje elektronskog 

programskog vodiņa 
NonPublish 

1. Pritisnite . 
2. Izaberite [Vodiņ za programe], zatim 

pritisnite OK. 

Opcije elektronskog TV vodiņa 
NonPublish 

Koristite meni sa opcijama EPG da biste 
zadali ili izbrisali podsetnike, promenili dan ili 
pristupili drugim opcijama EPG. Zavisno od 
usluge emitovanja, ove opcije dostupne su 
samo sedam ili osam dana. 

1. Kada se nalazite u reĥimu EPG, pritisnite 
. 

2. Pritisnite Navigacioni tasteri i OK da biste 

izabrali i podesili jednu od sledeŀih postavki: 

¶ [Postavi podsetnik]: Podeģavanje 

podsetnika za programe. 

¶ [Obriģi podsetnik]: Brisanje 

programskih podsetnika. 

¶ [Promeni dan]: Podeģavanje dana u 

elektronskom TV vodiņu. Izaberite 
[Danas], [Sledeŀi dan] ili [Prethodni 

dan]. 

¶ [Joģ informacija]: Prikazivanje 

informacija o programu. 
¶ [Traĥenje po ĥanru]: Pretraĥivanje TV 

programa po ĥanru. 
¶ [Uneti podsetnici]: Prikazivanje liste 

podsetnika za programe. 
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¶ [Aĥuriraj programski vodiņ]: Aĥuriranje 

najnovijim informacijama o programu.   
 

Koriģŀenje tajmera i 

bezbednosnih funkcija 

Tajmer za automatsko iskljuņivanje 
NonPublish 

Tajmer za iskljuņivanje prebacuje televizor u 
reĥim pripravnosti nakon isteka unapred 
odreŊenog vremenskog perioda. Televizor 
uvek moĥete ranije da iskljuņite ili da ponovo 
postavite tajmer za iskljuņivanje tokom 
odbrojavanja. 

1. Pritisnite . 
2. Izaberite [Podeģavanje] > [TV podeģ.] > 

[Preference] > [Sat za gaģenje]. 

3. Pritisnite Navigacioni tasteri da biste 

podesili tajmer za automatsko iskljuņivanje. 
Tajmer za automatsko iskljuņivanje moĥe se 
podesiti na vremenski period do 180 minuta 
u intervalima od pet minuta. Ako je podeģen 
na nula minuta, tajmer za automatsko 
iskljuņivanje se deaktivira. 

4. Pritisnite OK da aktivirate tajmer za 

automatsko iskljuņivanje. Televizor prelazi u 
reĥim pripravnosti posle zadatog vremenskog 
perioda. 

Deņija brava 
NonPublish 

Moĥete spreņiti decu da gledaju televiziju 
tako ģto ŀete zakljuņati televizor. 
Zadavanje ili promena ģifre deņije brave 

1. Pritisnite . 

2. Izaberite [Podeģavanje] > [Podeģ. kanala] 

ili [Podeģ. sat. kan.] > [Deņija brava] > 

[Podesite ģifru] ili [Promenite kod]. 

3. Unesite ģifru pomoŀu tastera Numeriņkih 

tastera. 

Savet: Ako zaboravite ģifru, unesite ă8888ò 

da biste zamenili sve postojeŀe ģifre. 
NonPublish 

Zakljuņavanje ili otkljuņavanje kanala 

1. U meniju deņije brave, izaberite 
[Zakljuņavanje kanala]. 

2. Unesite ģifru deņije brave pomoŀu tastera 
Numeriņkih tastera. Pojaviŀe se meni 

[Zakljuņavanje kanala]. 

3. Izaberite kanale koje ĥelite da zakljuņate ili 
otkljuņate.   

Roditeljsko rangiranje zaģtite za 

decu 
NonPublish 

Neki emiteri digitalnog programa rangiraju 
programe na osnovu uzrasta. TV moĥete 
podesiti tako da prikazuje samo programe 
koji su rangirani na niĥem stepenu od uzrasta 
vaģeg deteta. 

1. Pritisnite . 
2. Izaberite [Podeģavanje] > [Podeģ. kanala] 

ili [Podeģ. sat. kan.] > [Deņija brava] > 

[Roditeljsko rangiranje zaģtite za decu.]. 

Pojaviŀe se poruka kojom ŀe od vas biti 
zatraĥeno da unesete ģifru deņije brave. 

3. Unesite ģifru deņije brave pomoŀu 
Numeriņkih tastera. 

4. Izaberite odreŊeno rangiranje po uzrastu, 
zatim pritisnite OK. Svi programi za uzraste 

starije od rangiranog su blokirani. 

Informacije o ģiframa deņije brave potraĥite u 
odeljku Napredne funkcije televizora > 

Koriģŀenje tajmera i bezbednosnih funkcija 

> Deņija brava (Stranica 27). 

Koriģŀenje titlova 

Na analognim kanalima 
NonPublish 

1. Prebacite televizor na analogni TV kanal. 
2. Pritisnite , zatim izaberite [Teletekst] i 

pritisnite OK. 

3. Unesite trocifreni broj stranice sa titlom, 
(najņeģŀe ă888ò). 
4. Pritisnite  da biste izaģli iz teleteksta. 
Titlovi ŀe se prikazati ako su dostupni. 
 

Na digitalnim kanalima 
NonPublish 

Nije podrĥano na MHEG kanalima. 
1. Pritisnite . 
2. U meniju koji ŀe se pojaviti, izaberite [Isk.], 

[Uklj.] ili [Ton priguģen], zatim pritisnite OK. 

Napomena: Ako je izabrana opcija [Ton 

priguģen], titlovi ŀe se prikazivati samo ako je 

ton iskljuņen pomoŀu tastera .  
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Jezik podtitla 
NonPublish 

Ova funkcija je podrĥana samo na 
odreŊenim digitalnim kanalima.   
1. Dok gledate televiziju, pritisnite . 
2. Izaberite [Jezik za podnaslov]. 

3. Izaberite jezik titla iz liste, a zatim pritisnite 
OK. 

Napomena: Viģe informacija o postavkama 

jezika potraĥite u odeljku Podeģavanje 

televizora > Promena postavki jezika > 

Jezici za zvuk, titlove i teletekst (Stranica 

36). 

Pristupanje multimediji 

Pretraĥivanje USB ureŊaja 
NonPublish 

Pregledajte fotografije ili reprodukujte 
muziku i video zapise na televizoru sa USB 
ureŊaja za skladiģtenje podataka. 

Paĥnja: Kompanija Philips ne snosi 

odgovornost ukoliko USB ureŊaj za 
skladiģtenje podataka nije podrĥan, kao ni za 
oģteŀenja ili gubitak podataka sa ureŊaja. 

Pregledaņu sadrĥaja USB ureŊaja moĥete da 
pristupite na jedan od sledeŀih naņina:  

¶ Dok gledate televiziju, poveĥite USB 
ureŊaj na USB prikljuņak na boņnoj 
strani televizora. 

¶ Pritisnite . Izaberite [Pretraĥi USB], 

zatim pritisnite OK.    

Prikazivanje projekcije slajdova 

Pritisnite Navigacioni tasteri da biste izabrali 

sliku, a zatim pritisnite OK. 

¶ Da biste pauzirali ili zaustavili 
reprodukciju, ponovo pritisnite OK. 

¶ Za prelazak na prethodnu ili sledeŀu 
datoteku, pritisnite  ili . 

¶ Pritisnite  za izlazak iz pregledaņa 
sadrĥaja. 

Pritisnite  da biste pristupili sledeŀim 
postavkama: 
¶ [Prikaĥi informacije]: Prikazivanje 

informacija o datoteci.  
¶ [Zaustavi]: Zaustavljanje projekcije 

slajdova. 

¶ [Rotiranje]: Rotiranje slike. 

¶ [Ponavlja]: Ponavljanje projekcije 

slajdova. 

¶ [Reprodukuj jednom]: Reprodukovanje 

datoteke jednom. 

¶ [Nasumiņno isklj.] / [Nasumiņno uklj.]: 

Omoguŀavanje ili onemoguŀavanje 
nasumiņnog prikazivanja slika u projekciji 
slajdova. 

¶ [Brzina projekcije slajdova]: 

Podeģavanje vremena prikazivanja za 
svaku sliku u projekciji slajdova. 

¶ [Prelaz u projekciji slajdova]: 

Podeģavanje prelaza sa jedne slike na 
drugu. 

¶ [Postavi kao Scenea]: Podeģavanje 

izabrane slike kao pozadine za ekran 
televizora. 

Sluģanje muzike 

Pritisnite Navigacioni tasteri da biste izabrali 

muziņku numeru, a zatim pritisnite OK. 

¶ Pritisnite  /  da biste koristili 
funkciju brzog premotavanja 
unazad/unapred. 

¶ Pritisnite  za izlazak iz pregledaņa 
sadrĥaja. 

Pritisnite  da biste pristupili sledeŀim 
postavkama: 
¶ [Zaustavi]: Zaustavljanje audio 

reprodukcije. 

¶ [Ponavlja]: Ponavljanje numere ili 

albuma. 

¶ [Reprodukuj jednom]: Reprodukovanje 

datoteke jednom. 

¶ [Nasumiņno uklj.] / [Nasumiņno isklj.]: 

Omoguŀavanje ili onemoguŀavanje 
nasumiņne reprodukcije muziņkih 
numera.. 
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Praŀenje video sadrĥaja 

Pritisnite Navigacioni tasteri da biste izabrali 

datoteku video zapisa, a zatim pritisnite OK. 

¶ Pritisnite  ili   da biste koristili 
funkciju premotavanja unazad/unapred. 

¶ Pritisnite  za izlazak iz pregledaņa 
sadrĥaja. 

Tokom reprodukcije video zapisa pritisnite 
 da biste pristupili sledeŀim postavkama: 
¶ [Zaustavi]: Zaustavljanje reprodukcije. 

¶ [Ponavlja]: Ponavljanje video zapisa. 

¶ [Nasumiņno uklj.] / [Nasumiņno isklj.]: 

Omoguŀavanje ili onemoguŀavanje 
nasumiņne reprodukcije video zapisa. 

 

Sluģanje digitalnih radio stanica 
NonPublish 

Ako je dostupno digitalno emitovanje, 
digitalne radio stanice biŀe automatski 
instalirane prilikom podeģavanja. 

1. Dok pratite TV program, pritisnite . 
2. Izaberite [Lista kanala:], zatim pritisnite 

OK. 

3. Na listi kanala pritisnite . 
4. Izaberite [Odabrana lista] > [Radio], 

zatim pritisnite OK. 

5. Izaberite ĥeljenu radio stanicu, zatim 
pritisnite OK. 

Moĥete da sluģate satelitski radio program 
(ako je dostupan). 

1. Dok pratite TV program, pritisnite . 
2. Izaberite [Lista kanala:], zatim pritisnite 

OK. 

3. Na listi kanala pritisnite . 
4. Izaberite [TV/radio] > [Radio], a zatim 

pritisnite OK. 

 

 

 

 

 

Koriģŀenje funkcije Scenea 

Aktiviranje funkcije Scenea 
NonPublish 

Funkciju Scenea moĥete koristiti za 
prikazivanje ĥeljene slike kao pozadine ekrana 
televizora. Vodite raņuna da lokacija 
televizora bude podeģena na reĥim [Dom]. 

1. Pritisnite . 
2. Izaberite [Scenea] , zatim pritisnite OK. 

Prikazaŀe se podrazumevana ili unapred 
uņitana slika. 

Napomena: Ako tajmer za automatsko 

iskljuņivanje nije aktiviran, pozadina ŀe se 
prikazivati 240 minuta. U suprotnom, 
prikazivaŀe se do isteka vremenskog perioda 
na koji je podeģen tajmer za automatsko 
iskljuņivanje. Viģe informacija o tajmeru za 
automatsko iskljuņivanje potraĥite u odeljku 
Napredne funkcije televizora >  

Koriģŀenje tajmera i bezbednosnih funkcija 
> Tajmer za automatsko iskljuņivanje 

(Stranica 27). 

Postavljanje slike kao Scenea 

pozadine 
NonPublish 

Napomena: Datoteka slike ne sme biti veŀa 

od 1MB. 

1. Prikljuņite USB ureŊaj za skladiģtenje 
podataka na TV. 
2. Pritisnite . 
3. Izaberite [Pretraĥi USB], zatim pritisnite 

OK. 

4. Izaberite sliku, a zatim pritisnite . 
5. Izaberite [Postavi kao Scenea], zatim 

pritisnite OK. 

6. Izaberite [Da], a zatim pritisnite OK. 

7. Pritisnite bilo koje dugme da biste zatvorili 
funkciju Scenea. 
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Univerzalni pristup 

Omoguŀavanje univerzalnog 

pristupa 
NonPublish 

Televizor podrĥava specijalni zvuk i titlove 
prilagoŊene osobama sa oģteŀenim sluhom, 
kao i specijalni zvuk za osobe sa oģteŀenim 
vidom, ako digitalni TV kanal nudi tu 
moguŀnost. 

Da biste omoguŀili ove funkcije, potrebno je 
da ukljuņite univerzalni pristup u meniju 
[Preference]. 

1. Pritisnite . 
2. Izaberite [Podeģavanje] > [TV podeģ.] > 

[Preference] > [Univerzalni pristup] > 

[Uklj.], zatim pritisnite OK. 

Za osobe oģteŀenog sluha 
NonPublish 

Neki digitalni TV kanali emituju specijalni 
zvuk i titlove prilagoŊene osobama sa 
oģteŀenim sluhom. 
Da biste ukljuņili zvuk i titlove za osobe sa 

oģteŀenim sluhom (ako su dostupni) 

1. Dok gledate televiziju, pritisnite . 
2. Pritisnite crveni taster da biste izabrali [Ne 

ņuje se]. 

3. Pritisnite zeleni taster da biste ukljuņili zvuk 
i titlove za osobe sa oģteŀenim sluhom. 
Pritisnite crveni taster da biste ih iskljuņili. 
4. Pritisnite  da biste izaģli. 
Savet: Da biste proverili da li je dostupan 

audio jezik za osobe sa oģteŀenim sluhom, 
pritisnite  i izaberite [Audio jezik]. Jezici sa 

ikonom uha oznaņavaju podrģku za osobe sa 
oģteŀenim sluhom. 
 

Osobe oģteŀenog vida 
NonPublish 

Neki digitalni TV kanali emituju specijalni 
zvuk prilagoŊen osobama sa oģteŀenim 
vidom. Normalnom zvuku pridodati su 
dodatni komentari. 
Da biste ukljuņili zvuk za osobe sa 

oģteŀenim vidom (ako je dostupan) 

1. Dok gledate televiziju, pritisnite  . 
2. Pritisnite zeleni taster da biste izabrali 
[Slabovide osobe]. 

3. Koristite sledeŀe tastere za izbor: 

¶ Crveni - [Isk.]: Iskljuņivanje zvuka za 

osobe sa oģteŀenim vidom. 
¶ Zeleni - [Sluģalice]: Emitovanje zvuka za 

osobe sa oģteŀenim vidom samo preko 
sluģalica. 

¶ Zeleni - [Zvuņnici]: Emitovanje zvuka 

za osobe sa oģteŀenim vidom samo 
preko zvuņnika. 

¶ Plavi - [Zvuņnici + sluģalice]: 

Emitovanje zvuka za osobe sa 
oģteŀenim vidom preko zvuņnika i 
sluģalica. 

4. Pritisnite  za izlazak. 

Napomena: Zeleno i ĥuto dugme ne rade 

ako je omoguŀena funkcija EasyLink daljinski 
upravljaņ. Viģe informacija potraĥite u odeljku 
Povezivanje televizora > Koriģŀenje funkcije 

Philips EasyLink > EasyLink funkcije 

(Stranica 53).  

Savet: Da biste proverili da li je dostupan 

zvuk za osobe sa oģteŀenim vidom, pritisnite 
 i izaberite [Audio jezik]. Jezici sa ikonom 

oka oznaņavaju podrģku za osobe sa 
oģteŀenim vidom. 

Podeģavanje jaņine zvuka za osobe sa 

oģteŀenim vidom 

1. U meniju [Univerzalni pristup], pritisnite 

ĥuti taster da biste izabrali [Dva audio 

kanala]. 

2. PritisniteNavigacioni tasteri da biste 

pomerili klizaņ nagore ili nadole, zatim 
pritisnite OK. 

3. Pritisnite  da biste izaģli. 

Povratne audio informacije za osobe sa 

oģteŀenim vidom 

Ova funkcija pruĥa povratne audio 
informacije kada se pritisnu tasteri na 
daljinskom upravljaņu ili televizoru. 

1. U meniju [Univerzalni pristup], pritisnite 

plavi taster da biste izabrali [Zvuk tastera]. 

2. Pritisnite zeleni taster da biste ukljuņili 
povratne audio informacije ili pritisnite crveni 
taster da biste ih iskljuņili. 
3. Pritisnite  da biste izaģli. 
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4 Podeģavanje 
televizora 

Izmena postavki slike i 

zvuka 

Pomoŀ za podeģavanja 
NonPublish 

Koriģŀenje pomoŀnika za postavke kao vodiņ 
kroz najbolje postavke slike i zvuka. 

1. Dok pratite TV program, pritisnite . 
2. Izaberite [Podeģavanje] > [Brzo 

podeģavanje slike i zvuka], zatim pritisnite 

OK. 

3. Izaberite [Start], zatim pritisnite OK.   

Sledite uputstva na ekranu da biste izabrali 
ĥeljene postavke. 
 

Pametne postavke slike 

Koristite [Smart slika] meni ăDoĥivljajò za 

pristupanje najņeģŀe koriģŀenim postavkama 
slike. 
1. Dok gledate televiziju, pritisnite . 
2. Izaberite [Smart slika], a zatim izaberite 

neku od sledeŀih postavki: 
¶ [Liņno]: Podeģavanje televizora prema 

vaģim liņnim postavkama zadatim u 
menijima [Slika] u okviru menija 

[Podeģavanje]. 

¶ [Jasan]: Bogate i dinamiņne postavke, 

idealne za koriģŀenje pri dnevnom 
svetlu. 

¶ [Prirodno]: Postavka za prirodnu sliku.   

¶ [Bioskop]: Idealne postavke za gledanje 

filmova. 

¶ [Igrica]: Idealne postavke za igre. 

¶ [Uģteda energije]: Postavke koje ģtede 

najviģe energije.  

¶ [Standard]: Postavke slike prilagoŊene 

najveŀem broju okruĥenja i tipova video 
sadrĥaja. Podrazumevane fabriņke 
postavke.  

¶ [Foto]: Idealne postavke za pregledanje 

fotografija. 

¶ [Uobiņajeno]: Omoguŀava vam da 

prilagodite postavke slike i da ih 
saņuvate. 

3. Pritisnite OK za potvrdu izbora. 

4. Pritisnite  da biste izaģli. 
 

Joģ postavki slike 
NonPublish 

1. Pritisnite . 
2. Izaberite [Podeģavanje] > [TV podeģ.] > 

[Slika], a zatim pritisnite OK. 

3. Izaberite postavku koju ĥelite da 
prilagodite: 

¶ [Smart slika]: Pristupanje unapred 

definisanim pametnim postavkama slike. 
¶ [Ponovno podeģav.]: Vraŀanje na 

podrazumevane fabriņke postavke. 
¶ [Kontrast]: Podeģavanje intenziteta 

svetlih delova ekrana, dok tamni delovi 
ekrana ostaju nepromenjeni. 

¶ [Sjajnost]: Podeģavanje intenziteta i 

nivoa detalja tamnih delova ekrana. 
¶ [Boja]: Podeģavanje zasiŀenosti boja. 

¶ [Nijansa boje]: Kompenzovanje 

varijacija boja u programima u NTSC 
standardu. 

¶ [Oģtrina]: Podeģavanje oģtrine slike. 

¶ [Smanjenje buke]: Filtriranje i 

smanjivanje ģuma na slici. 

¶ [Nijansa]: Podeģavanje balansa boja na 

slici.    

¶ [Uobiņajena nijansa]: PrilagoŊavanje 

postavki nijanse. 

¶ [Pixel Plus HD] /[Pixel Precise HD]: 

Pristupanje naprednim postavkama, ģto 
podrazumeva [HD Natural Motion], 

[100 Hz Clear LCD], [Napredna 

oģtrina], [Dinamiņni kontrast], 

[Dinamiņko pozadinsko osvetljenje], 

[MPEG redukcija], [Jaņa boja], [Gama]. 

¶ [PC reĥim]: Omoguŀava podeģavanje 

postavki slike kada je raņunar povezan 
sa televizorom preko HDMI veze. Ako 
je omoguŀeno, moĥete izabrati [Format 

slike] > [Nerazmjeran], ģto omoguŀava 

maksimalan nivo detalja za sadrĥaje sa 
raņunara. 

¶ [Svetlosni senzor]: Dinamiņko 

podeģavanje postavki u skladu sa 
osvetljenjem prostorije. 
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¶ [Format slike]: Menjanje formata slike. 

¶ [Ivice ekrana]: Menjanje veliņine slike. 

¶ [Promena slike]: Podeģavanje pozicije 

slike. Nije dostupno ako je izabran 
format slike [Automatski zum] ili 

[Ģiroki ekran]. 

Pametne postavke zvuka 

Koristite [Smart zvuk] meni ăDoĥivljajò za 

pristupanje najņeģŀe koriģŀenim postavkama 
zvuka. 
1. Dok gledate televiziju, pritisnite . 
2. Izaberite [Smart zvuk], a zatim izaberite 

neku od sledeŀih postavki: 
¶ [Liņno]: Podeģavanje televizora prema 

vaģim liņnim postavkama zadatim u 
menijima [Zvuk] u okviru menija 

[Podeģavanje]. 

¶ [Standard]: Postavke zvuka prilagoŊene 

najveŀem broju okruĥenja i tipova audio 
sadrĥaja. 

¶ [Vesti]: Primena idealnih postavki zvuka 

za reprodukciju govora, npr. u vestima.  
 

 

¶ [Filmovi]: Primena idealnih postavki 

zvuka za reprodukciju filmova. 

¶ [Igrica]: Idealne postavke za igre. 

¶ [Drama]: Primena idealnih postavki 

zvuka za reprodukciju dramskih sadrĥaja. 

¶ [Sport]: Primena idealnih postavki zvuka 

za reprodukciju sportskih sadrĥaja. 

3. Pritisnite OK za potvrdu izbora. 

4. Pritisnite  da biste izaģli. 
 

Joģ postavki zvuka 
NonPublish 

1. Pritisnite . 
2. Izaberite [Podeģavanje] > [TV podeģ.] > 

[Zvuk], a zatim pritisnite OK. 

3. Izaberite postavku koju ĥelite da 
prilagodite: 

¶ [Smart zvuk]: Pristupanje unapred 

definisanim pametnim postavkama 
zvuka. 

¶ [Ponovno podeģav.]: Vraŀanje na 

podrazumevane fabriņke postavke. 

¶ [Bas]: Podeģavanje nivoa niskih tonova. 

¶ [Visoki ton]: Podeģavanje nivoa visokih 

tonova. 

¶ [Surround]: Omoguŀavanje 

trodimenzionalnog zvuka. 
¶ [Sluģalice jaņina]: Podeģavanje jaņine 

zvuka u sluģalicama. 
¶ [Auto podeģ.zvuka]: Automatski 

ublaĥava iznenadne promene jaņine 
zvuka, na primer, prilikom promene 
kanala. 

¶ [Balans]: Podeģavanje balansa levog i 

desnog zvuņnika u skladu sa pozicijom 
sa koje sluģate. 

 

Vraŀanje na fabriņke postavke 
NonPublish 

Vraŀanje postavki televizora na fabriņka 
podeģavanja sluĥi za vraŀanje 
podrazumevanih postavki slike i zvuka. 
Postavka Instaliranje kanala ŀe ostati ista. 

1. Dok pratite TV program, pritisnite . 
2. Izaberite [Podeģavanje] > [TV podeģ.] > 

[Fabriņke regulacije], a zatim pritisnite OK.   

Postavke televizora vraŀene su na 
podrazumevane fabriņke vrednosti.  
 

Pokretanje demonstracije 

televizora 
NonPublish 

Pokrenite demonstraciju televizora da biste 
saznali viģe o funkcijama televizora. 
Napomena: Demonstracija televizora nije 

podrĥana na MHEG kanalima. 

1. Dok pratite TV program, pritisnite . 
2. Izaberite [Podeģavanje] > [Gledaj demo], 

zatim pritisnite OK. 

3. Izaberite demonstraciju, zatim pritisnite 
OK. 

4. Pritisnite  za izlazak iz demonstracije. 
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Menjanje postavki kanala 

Promena redosleda kanala 
NonPublish 

Nakon instalacije, moĥda ŀete ĥeleti da 
promenite redosled kanala. 
1. Dok gledate televiziju, pritisnite . 
2. Izaberite [Lista kanala], zatim pritisnite 

OK. 

3. Na listi kanala pritisnite . 
4. Izaberite [Ponovno redj.], a zatim 

pritisnite OK. 

5. Izaberite kanal koji ĥelite da premestite, 
premestite ga na ĥeljeno mesto, a zatim 
pritisnite OK. 

6. Izaberite [Umetni] da biste ubacili kanal na 

ĥeljeno mesto, [Zameni] da biste zamenili 

mesto sa drugim kanalom ili [Poniģti] da 

biste otkazali menjanje redosleda. 
7. Pritisnite OK da biste aktivirali.  
 

Preimenovanje kanala 
NonPublish 

Nakon instalacije, moĥda ŀete ĥeleti da 
preimenujete kanale. 
1. Dok gledate televiziju, pritisnite  . 
2. Izaberite [Lista kanala], zatim pritisnite 

OK. 

3. Na listi kanala pritisnite . 
4. Izaberite [Promenite ime], a zatim 

pritisnite OK. 

5. Na ekranu za unos koji ŀe se pojaviti, 
pritisnite Navigacioni tasteri ili Numeriņkih 

tastera da biste uredili ime, zatim pritisnite 

OK. 

6. Kada zavrģite, pritisnite Navigacioni tasteri 

da izaberete [Uradjeno]. 

¶ Da biste obrisali unos, izaberite 
[Obrisati]. 

¶ Za poniģtavanje, izaberite [Poniģti]. 

7. Pritisnite OK za potvrdu izbora. 

8. Pritisnite  da biste izaģli. 
 

Sakrivanje ili otkrivanje kanala 
NonPublish 

Sakrivanje kanala 

Moĥete sakriti kanale na listi kanala kako 
biste spreņili neovlaģŀen pristup. 
1. Dok gledate televiziju, pritisnite . 
2. Izaberite [Lista kanala], zatim pritisnite 

OK. 

3. Na listi kanala, izaberite kanal koji ĥelite da 
sakrijete, zatim pritisnite . 
4. Izaberite [Sakrij kanal], a zatim pritisnite 

OK. 

Kanal je sakriven. 
 

Otkrivanje sakrivenih kanala 

1. Dok gledate televiziju, pritisnite . 
2. Izaberite [Lista kanala], zatim pritisnite 

OK. 

3. Na listi kanala pritisnite . 

4. Izaberite [Prikaĥi skrivene kanale], zatim 

pritisnite OK. Sakriveni kanal pojaviŀe se na 

listi kanala, ali bez informacija o kanalu. 
5. Izaberite kanal koji ĥelite da otkrijete, zatim 
pritisnite . 
6. Izaberite [Otkrij kanal], a zatim pritisnite 

OK. 

Ponovite korake 5 i 6 da biste otkrili ostale 
kanale. 

Aĥuriranje liste kanala 
NonPublish 

Kada se televizor prvi put ukljuņi, vrģi se puna 
instalacija kanala. 
Moĥete podesiti televizor da automatski 
dodaje ili uklanja digitalne kanale. Aĥuriranje 
kanala takoŊe moĥete da pokrenete i ruņno. 

Automatsko aĥuriranje 

Da biste podesili televizor da automatski 
aĥurira digitalne TV kanale, ostavite televizor 
u stanju pripravnosti. Jednom dnevno 
televizor aĥurira prethodno pronaŊene 
kanale i ņuva nove kanale. Prazni kanali se 
uklanjaju sa liste kanala. 

Ako se aĥuriranje kanala obavi, prilikom 
pokretanja televizora pojavljuje se poruka. 
Ako ne ĥelite da se ta poruka pojavljuje 

1. Pritisnite . 
2. Izaberite [Podeģavanje] > [Podeģ. kanala] 

ili [Podeģ. sat. kan.] > [Instaliranje kanala] > 

[Poruka za aĥuriranje kanala] > [Isk.], zatim 

pritisnite OK. 
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¶ Da biste onemoguŀili automatsko 
aĥuriranje 

U meniju [Instaliranje kanala] izaberite 

[Automatsko aĥuriranje kanala] > 

[Isk.]. 

Ostale opcije 

Izbor audio jezika 

Ako TV kanal sadrĥi viģe zvuņnih kanala, 
moĥete da izaberete ĥeljeni audio jezik. 

1. Dok gledate televiziju, pritisnite . 

¶ [Audio jezik]: Izbor audio jezika za 

digitalne kanale. 
¶ [Dual I-II]: Izbor audio jezika za 

analogne kanale. 

Izbor video kanala (samo za DVBS kanal) 

Moĥete da prikazujete razliņite video kanale 
ako su dostupni. (u zavisnosti od dobavljaņa 
programa) 

1. Dok gledate televiziju, pritisnite . 
2. Izaberite [Video izbor]  da biste prikazali 

dostupne opcije. 
 

Instaliranje kanala 

Automatska instalacija 
NonPublish 

Kada se televizor prvi put ukljuņi, vrģi se puna 
instalacija kanala. Moĥete da ponovite tu 
punu instalaciju da biste postavili jezik, zemlju 
i instalirali sve dostupne kanale.  

Napomena:  

Ako se od vas bude traĥilo da unesete k¹d, 
unesite ă8888ò. 

Opcija [Traĥi satelitske kanale] je dostupna 

samo ako televizor podrĥava DVB-S.  

1. Pritisnite . 
2. Izaberite [Podeģavanje] > [Traĥi kanale] ili 

[Traĥi satelitske kanale], zatim pritisnite OK.  

3. Sledite uputstva na ekranu da biste dovrģili 
proces instalacije kanala.   
4. Nakon zavrģetka procesa izaberite opciju 
[Finiģ], a zatim pritisnite OK. 

Savet: Pritisnite  da biste prikazali listu 

kanala. 

 

Napomene 

¶ U toku instalacije, nemojte menjati 
[Regulacije], osim ako od dobavljaņa 

digitalnih kanala ne dobijete taņne 
vrednosti za unos. 

¶ Pri prepoznavanju digitalnih televizijskih 
kanala, u listi instaliranih kanala ŀe se 
moĥda prikazati samo brojevi kanala. 
Moĥete preimenovati, preurediti ili 
deinstalirati kanale. 

Pristupanje DVB-C ili DVB-T kanalima 

Ukoliko ste instalirali i DVB-C i DVB-T 
kanale, da biste pratili kanale na nekoj od tih 
mreĥa, morate izvrģiti prebacivanje na 
odgovarajuŀu mreĥu. 

1. Dok pratite TV program, pritisnite . 
2. Izaberite [Podeģavanje] > [Podeģ. kanala].   

3. Izaberite [Instaliranje kanala] > 

[Antena/Kabl]. 

4. Izaberite jednu od sledeŀih postavki: 

¶ [Antena (DVB-T)]: Pristupanje 

besplatnim antenskim kanalima ili 
digitalnim DVB-T kanalima 

¶ [Kabl]: Pristupanje kablovskim ili 

digitalnim DVB-C kanalima. 

3. Pritisnite OK za potvrdu izbora. 

4. Pritisnite  da biste izaģli.   
Televizor ŀe preŀi na izabranu listu kanala. 

Pristupanje DVB-S kanalima (samo za 

odreŊene modele) 
Ako je satelitska antena povezana na 
odgovarajuŀi prikljuņak, moĥete da gledate 
satelitske kanale. 

Pritisnite  > [Gled. sat. prog.] da biste 

gledali satelitske kanale.  
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Instalacija analognih kanala 
NonPublish 

U ovom odeljku je opisano kako manuelno 
pretraĥivati i memorisati analogne televizijske 
kanale. 
Korak 1: Izaberite sistem 

Napomena: Preskoņite ovaj korak ukoliko su 

postavke sistema ispravne. 
Ako se od vas bude traĥilo da unesete k¹d, 
unesite ă8888ò. 

1. Dok pratite TV program, pritisnite . 
2. Izaberite [Podeģavanje] > [Podeģ. kanala] 

> [Instaliranje kanala] > [Analog.: 

Manuel.instal.] > [Sistem], zatim pritisnite 

OK. 

3. Izaberite sistem svoje zemlje ili regije, a 
zatim pritisnite OK. 

2. korak: Pretraĥivanje i ņuvanje novih 

televizijskih kanala 

1. U meniju [Analog.: Manuel.instal.] 

izaberite opciju [PronaŊi kanal], zatim 

pritisnite OK. 

2. Pritisnite: 
¶ Numeriņkih tastera ili Navigacioni 

tasteri da manuelno unesete frekvenciju 

kanala. 

¶ Navigacioni tasteri da izaberete 

[Traĥiti]. Pritisnite OK da automatski 

potraĥite sledeŀi dostupan kanal. 

3. Kada je uneta taņna frekvencija kanala, 
izaberite [Uradjeno], zatim pritisnite OK. 

4. Izaberite [Aĥurirati tekuŀi kanal.] da biste 

saņuvali fino podeģeni kanal na trenutnom 
broju kanala, ili izaberite [Memoriģite kao 

novi kanal.] da biste ga saņuvali na novom 

broju kanala. 

 

 

 

 

 

 

Instalacija digitalnih kanala 
NonPublish 

Moĥete pomeriti antenu da bi prijem bio 
bolji. Morate da znate taņnu frekvenciju. Da 
biste postigli najbolje rezultate, obratite se 
davatelju usluga ili pozovite specijalizovanog 
servisera za antene. 

1. Pritisnite . 
2. Izaberite [Podeģavanje] > [Podeģ. kanala] 

> [Instaliranje kanala] > [Digitalno: test 

prijema] > [Traĥiti], zatim pritisnite OK. 

3. Pritisnite Numeriņkih tastera da biste 

uneli frekvenciju kanala. 
4. Izaberite [Traĥiti], a zatim pritisnite OK. 

5. Kada je pronaŊen taņan kanal, izaberite 
[Saņuvaj], zatim pritisnite OK. 

6. Pritisnite  da biste izaģli.  

Napomene 

¶ Ako je prijem slab, promenite poloĥaj 
antene i ponovite postupak. 

¶ Ako kanal primate preko DVB-C 
mreĥe, biŀe dostupne opcije [Reĥim 

brzine protoka] i [Brzina protoka].   

Za [Reĥim brzine protoka], izaberite 

[Automatski] osim ako je vaģ dobavljaņ 

kablovske televizije naveo odreŊenu 
brzinu protoka. 

 

Instalacija satelitskih kanala 

(samo za neke modele) 
Ako je satelitska antena povezana na 
odgovarajuŀi prikljuņak, moĥete da gledate 
satelitske kanale. 
Napomena: Ako se od vas bude traĥilo da 

unesete k¹d, unesite ă8888ò. 

1. Dok pratite TV program, pritisnite . 
2. Izaberite [Podeģavanje] > [Traĥi 

satelitske kanale] > [Ponovo instaliraj 

kanale]. 

3. Sledite uputstva na ekranu da biste dovrģili 
instalaciju satelitskih kanala. 
4. Nakon zavrģetka procesa izaberite opciju 
[Finiģ], a zatim pritisnite OK.  
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Fino podeģavanje analognih kanala 
NonPublish 

Ako je prijem analognog TV kanala loģ, 
pokuģajte da fino podesite kanal. 
1. Pritisnite . 
2. Izaberite [Podeģavanje] > [Podeģ. kanala] 

> [Instaliranje kanala] > [Analog.: 

Manuel.instal.] > [Fino podeģavanje], a 

zatim pritisnite OK. 

3. Pritisnite  ili  da biste podesili kanal. 

4. Kada je izabrana taņna frekvencija kanala, 
izaberite [Uradjeno], zatim pritisnite OK. 

5. Izaberite [Aĥurirati tekuŀi kanal.] da biste 

saņuvali fino podeģeni kanal na trenutnom 
broju kanala, ili izaberite [Memoriģite kao 

novi kanal.] da biste ga saņuvali na novom 

broju kanala. 

Promena postavki jezika 

Jezici za zvuk, titlove i teletekst 
NonPublish 

Digitalni TV kanali mogu emitovati viģe jezika 
za zvuk, titlove i teletekst istovremeno. 
Moĥete podesiti ĥeljene jezike koji ŀe biti 
izabrani ako je dostupno viģe jezika. 

1. Pritisnite . 
2. Izaberite [Podeģavanje] > [Podeģ. kanala] 

ili [Podeģ. sat. kan.] > [Jezik]. 

3. Izaberite jednu od sledeŀih postavki, a 
zatim pritisnite OK: 

¶ [Primarni zvuk] / [Sekundarni zvuk]: 

Izbor dostupnog audio jezika za 
digitalne kanale. 

¶ [Primarni titl] / [Sekundarni titl]: Izbor 

dostupnog jezika titla za digitalne kanale. 

¶ [Primarni teletekst] / [Sekundarni 

teletekst]: Izbor dostupnog jezika 

teleteksta za digitalne kanale. 

¶ [Ne ņuje se]: Aktiviranje ili deaktiviranje 

titlova za osobe oģteŀenog sluha. 

¶ [Slabovide osobe] (samo za Veliku 

Britaniju): Izbor ureŊaja za audio izlaz.  

¶ [Jaņina zvuka - Slabovide osobe] (samo 

za Veliku Britaniju): Podeģavanje jaņine 
zvuka za zvuk prilagoŊen osobama 
oģteŀenog sluha.   

¶ [Ĥeljeni audio format]: Izaberite 

[Standard] ako ĥelite prijem u 

standardnom audio formatu (MPEG). 
Izaberite [Napredno] ako ĥelite prijem 

u naprednim audio formatima (AAC, 
EAC-3 ili AC-3 ako je dostupan). 

¶ [Mono/Stereo]: Izaberite [Mono] ili 

[Stereo] ako je dostupno emitovanje u 

stereo tehnici. 

4. Pritisnite  za izlazak. 

Savet: U ovom meniju moĥete podesiti i 

sekundarni jezik. Ovaj jezik ŀe biti izabran 
ako primarni jezik nije dostupan. 
 

Jezik menija 
NonPublish 

1. Dok pratite TV program, pritisnite . 
2. Izaberite [Podeģavanje] > [TV podeģ.] > 

[Preference] > [Meni za jezik]. 

3. Izaberite neki od jezika menija sa liste, 
zatim pritisnite OK. 
 

Menjanje ostalih postavki 

Postavke za uģtedu energije 

1. Dok gledate televiziju, pritisnite zeleni 
taster. 
2. Izaberite jednu od sledeŀih postavki, a 
zatim pritisnite OK: 

¶ [Uģteda energ.]: Primenjivanje 

kombinacije postavki slike koje 
omoguŀavaju manju potroģnju energije. 

¶ [Iskljuņi ekran]: Iskljuņivanje ekrana 

televizora. Iskljuņivanjem ekrana moĥete 
da uģtedite energiju ako ĥelite samo da 
sluģate zvuk sa televizora. 

¶ [Svetlosni senzor]: Radi uģtede 

energije, ugraŊeni senzor ambijentalnog 
osvetljenja smanjuje osvetljenost TV 
ekrana kada okolina postane tamnija. 
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Sinhronizacija zvuka 
NonPublish 

Ukljuņite digitalnu sinhronizaciju zvuka da 
biste automatski sinhronizovali sliku na 
televizoru sa zvukom sa povezanog sistema 
kuŀnog bioskopa. 

1. Dok pratite TV program, pritisnite . 
2. Izaberite [Podeģavanje] > [TV podeģ.] > 

[Preference] > [Kaģnjenje audio izlaza] > 

[Uklj.], zatim pritisnite OK. 
 

Sat na televizoru 
NonPublish 

Moĥete aktivirati prikazivanje ņasovnika na 
ekranu televizora. Ņasovnik prikazuje taņno 
vreme koristeŀi podatke o vremenu dobijene 
od vaģeg operatera televizijskih usluga. 

Prikazivanje ņasovnika televizora 

1. Dok gledate televiziju, pritisnite . 
2. Izaberite [Status], zatim pritisnite OK.   

Sat ŀe se prikazati u donjem desnom uglu 
ekrana televizora. 

Promena reĥima ņasovnika 

Podrazumevano podeģavanje reĥima 
ņasovnika je [Automatski], ņime je ņasovnik 

televizora sinhronizovan sa koordiniranim 
univerzalnim vremenom (UTC). Ukoliko vaģ 
televizor nije u stanju da prima emisije UTC, 
reĥim ņasovnika podesite na [Manuelno].  

[U zavisnosti od zemlje] primenjuje UTC i 

pruĥa moguŀnost podeģavanja 
[Letnje/zimsko vreme]. 

1. Dok pratite TV program, pritisnite . 
2. Izaberite [Podeģavanje] > [TV podeģ.] > 

[Preference] > [Sat] > [Auto-sat mod].   

3. Izaberite [Automatski], [Manuelno] ili [U 

zavisnosti od zemlje], a zatim pritisnite OK. 

Aktiviranje ili deaktiviranje sezonskog 

raņunanja vremena 

Ukoliko je reĥim ņasovnika podeģen na [U 

zavisnosti od zemlje], aktivirajte ili 

deaktivirajte sezonsko raņunanje vremena 
ako je to potrebno u sluņaju vaģe vremenske 
zone. 

1. U meniju [Sat] izaberite opciju 

[Letnje/zimsko vreme] > [Letnje raņunanje 

vremena] ili [Standardno vreme], zatim 

pritisnite OK. Sezonsko raņunanje vremena 

je aktivirano ili deaktivirano za vaģu 
vremensku zonu. 

Ruņno podeģavanje sata 

Ako je reĥim sata podeģen na [Manuelno], 

ruņno podesite datum i vreme. 

1. U meniju [Sat] izaberite [Datum] ili 

[Vreme], a zatim pritisnite OK.   

2. Upotrebite Navigacioni tasteri da biste 

napravili izbor, a zatim izaberite [Uradjeno]. 
 

Lokacija televizora 
NonPublish 

Primenjivanje niza postavki televizora u 
skladu sa lokacijom televizora. 

Reĥim za upotrebu u prodavnici ili kod 

kuŀe 

Fleksibilnost u pogledu izmena u postavkama 
je ograniņena ukoliko je lokacija televizora 
podeģena na reĥim [Shop]. Podesite lokaciju 

televizora na reĥim [Dom] da biste pristupili 

svim postavkama televizora.   
 

NonPublish 

1. Dok pratite TV program, pritisnite . 
2. Izaberite [Podeģavanje] > [TV podeģ.] > 

[Preference] > [Lokacija] > [Dom] ili 

[Shop], zatim pritisnite OK. 

3. Ponovo ukljuņite televizor. 

Montaĥa na postolje ili na zid 

Primenjivanje odreŊenih postavki televizora u 
skladu sa naņinom montaĥe televizora. 
1. U meniju [Preference] izaberite opciju 

[Poloĥaj televizora] > [Na postolju 

televizora] ili [Montiran na zid], zatim 

pritisnite OK. 
 

Aĥuriranje softvera 

Softver televizora 

1. Pritisnite . 
2. Izaberite [Podeģavanje] > [Softver. 

podeģ.] > [Trenutni softver info], a zatim 

pritisnite OK.   
Prikazaŀe se verzija trenutnog softvera. 

Da biste aĥurirali softver, izaberite jednu od 
sledeŀih opcija: 
a. aĥuriranje preko digitalnog kanala. 
b. aĥuriranje preko USB-a. 

Viģe informacija potraĥite na narednim 
stranicama. 
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Ukoliko su dostupna, aĥuriranja za softver 
televizor moĥe da prima putem digitalnog 
signala. 
Ukoliko je aĥuriranje dostupno, pojaviŀe se 
poruka kojom ŀe od vas biti zatraĥeno da 
aĥurirate softver. Izriņito vam preporuņujemo 
da aĥurirate softver kada to od vas bude 
zatraĥeno. 

Pre nego ģto obavite ovaj postupak 
obavezno uradite sledeŀe: 

¶ Ostavite vremena za okonņanje procesa 
aĥuriranja. 

¶ Pripremite USB memorijski ureŊaj na 
kojem je dostupno bar 256 MB 
slobodnog prostora. 

¶ Obezbedite pristup raņunaru sa USB 
prikljuņkom i pristupom Internetu. 

1. Pritisnite . 
2. Izaberite [Podeģavanje] > [Aĥurirajte 

softver], zatim pritisnite OK. Pokrenuŀe se 

pomoŀnik za aĥuriranje. Sledite uputstva na 
ekranu da biste dovrģili proces aĥuriranja. 
Napomena: Ako ste datoteku za 

nadogradnju veŀ preuzeli na USB memorijski 
ureŊaj, poveĥite ga na televizor. Zatim 
izaberite [Podeģavanje] > [Softver. podeģ.] 

> [Lokalna aĥuriranja]. 
 

Pomoŀ na ekranu 

Pre aĥuriranja pomoŀi na ekranu, proverite 
da li imate sledeŀe: 

¶ Prazan USB fleģ ureŊaj. USB fleģ ureŊaj 
mora biti formatiran u FAT ili DOS 
sistemu datoteka. 

¶ Nemojte koristiti USB ņvrsti disk. 

¶ Raņunar sa pristupom Internetu. 

¶ Aplikacija za arhiviranje koja podrĥava 
ZIP format datoteka (na primer, 
WinZip za Microsoft Windows ili Stufflt 
za Macintosh). 

Pre nego ģto aĥurirate pomoŀ, proverite koja 
je verzija trenutno instalirana na televizoru. 
Ako je verzija pomoŀi na televizoru starija od 
verzije na Web lokaciji 
www.philips.com/support, preuzmite i 

instalirajte najnoviju datoteku pomoŀi. 

1. Pritisnite . 
2. Izaberite [Pomoŀ], zatim pritisnite OK. 

Prikazaŀe se pomoŀ na ekranu. 

3. Izaberite Tehniņki podaci > Dimenzije. 

Idite na poslednju stranicu ovog odeljka i 
zabeleĥite broj verzije. 

Napomena: Broj verzije ima 12 cifara, a 

poslednja cifra oznaņava verziju pomoŀi 
instalirane na televizoru. Na primer, ako je 
verzija na televizoru ă3139 137 03583ò, ă3ò 
predstavlja trenutno instaliranu verziju 
pomoŀi. 

1. Umetnite prazan USB fleģ ureŊaj u USB 
port na raņunaru.   
2. Na raņunaru kreirajte fasciklu ăupgradesò 
(nadogradnja) u osnovnom direktorijumu 
USB fleģ ureŊaja. 

3. U Web pregledaņu posetite adresu 
www.philips.com/support. 

4. Na Philips Web lokaciji za podrģku 
pronaŊite svoj model i datoteku pomoŀi za 
njega. Datoteka pomoŀi (*.upg datoteka) 
komprimovana je u *.zip arhivu. 
 

 

5. Ako je datoteka pomoŀi na Philips Web 
lokaciji za podrģku novija od datoteke na 
vaģem televizoru, kliknite na nju da je 
saņuvate na USB fleģ ureŊaju. 
6. Pomoŀu aplikacije za arhiviranje, izdvojite 
*.zip datoteku u fasciklu ăupgradesò na USB 
fleģ ureŊaju. 

7. Datoteka pomoŀi u formatu *.upg biŀe 
izdvojena. 
8. Uklonite USB fleģ ureŊaj sa raņunara. 

¶ Nemojte iskljuņivati TV niti uklanjati 
USB fleģ disk u toku aĥuriranja. 

¶ Ako u toku aĥuriranja nestane struja, ne 
uklanjajte USB fleģ ureŊaj iz televizora. 
Ņim struja doŊe, televizor ŀe nastaviti sa 
aĥuriranjem. 

¶ Ako u toku aĥuriranja doŊe do greģke, 
ponovite proceduru. Ukoliko se greģka 
ponovi, obratite se sluĥbi za brigu o 
potroģaņima kompanije Philips. 

1. Ukljuņite televizor. 
2. Prikljuņite USB fleģ ureŊaj sa *.upg 
datotekom pomoŀi na USB port na 
televizoru. Uklonite sve ostale USB ureŊaje 
sa televizora. 
3. Pritisnite . 

http://www.philips.com/support
http://www.philips.com/support
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4. Izaberite [Podeģavanje] > [Softver. 

podeģ.] > [Lokalna aĥuriranja]. 

Prikazaŀe se ekran za aĥuriranje. 

5. Izaberite '*.upg' datoteku za Pomoŀ i 
pritisnite OK. 

Prikazaŀe se poruka sa statusom aĥuriranja. 
Pratite uputstva na ekranu da biste dovrģili 
aĥuriranje i ponovo pokrenuli televizor. 

Ponovno instaliranje 

softvera televizora 

Ponovnim instaliranjem softvera televizora 
resetuju se sve postavke slike i zvuka i 
ponovo instaliraju svi TV kanali. 

1. Pritisnite . 
2. Izaberite [Podeģavanje] > [TV podeģ.] > 

[Ponovo instaliraj televizor], a zatim 

pritisnite OK. 

3. Pratite uputstva na ekranu. 
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5 Povezivanje 

televizora 

Prvo povezivanje 

Napajanje 
NonPublish 

Vodite raņuna da utiņnica u koju je ukljuņen 
kabl za napajanje uvek bude dostupna. 
Prilikom izvlaņenja kabla uvek vucite utikaņ, a 
ne kabl. 
Iako se ovaj televizor odlikuje veoma malom 
potroģnjom energije u stanju mirovanja, 
iskljuņite televizor pomoŀu prekidaņa za 
ukljuņivanje/iskljuņivanje pri dnu televizora 
ako duĥe vreme ne nameravate da koristite 
televizor. 

 
 

Antena 
NonPublish 

PronaŊite prikljuņak za antenu na zadnjoj 
strani televizora. Kabl antene ņvrsto umetnite 
u prikljuņak za antenu. 
Napomena: Da biste primali DVB-S 

program, umetnite kabl antene u prikljuņak 
SAT (DVB-S) na boņnoj strani televizora. 

Dostupno samo na nekim modelima. 

 
 

Viģe informacija o 

kablovima 

Pregled 
NonPublish 

Pre povezivanja ureŊaja na TV, proverite koji 
prikljuņci postoje na ureŊaju. UreŊaj poveĥite 
na TV preko najkvalitetnije veze koja je 
dostupna. Kvalitetni kablovi garantuju dobar 
prenos slike i zvuka. 

Naņini povezivanja prikazani u ovom 
korisniņkom priruņniku predstavljaju samo 
preporuku. Postoje i drugi naņini povezivanja. 
Savet: Ako na vaģem ureŊaju postoje samo 

kompozitni/RCA prikljuņci, upotrebite 
SCART-ņinņ adapter da biste povezali ureŊaj 
na SCART prikljuņak televizora. 
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Dodavanje ureŊaja 

Kada poveĥete neki ureŊaj sa televizorom, 
obavezno dodajte taj ureŊaj kao stavku u 
glavnom meniju. Pomoŀu te stavke u 
glavnom meniju lako ŀete moŀi da prebacite 
prikaz na taj ureŊaj. 

Da biste dodali novi ureŊaj, pritisnite , a 
zatim izaberite [Dodajte svoje ureŊaje]. 

Pratite uputstva na ekranu. 

HDMI 
NonPublish 

HDMI veza obezbeŊuje najbolji kvalitet slike i 
zvuka. 

¶ Jedan HDMI kabl omoguŀava prenos 
video i audio signala. Koristite HDMI za 
HD TV signale i za omoguŀavanje 
funkcije EasyLink. 

¶ PrikljuņakHDMI ARC na televizoru 

poseduje HDMI ARC funkciju. Na taj 
naņin omoguŀen je izlaz zvuka sa 
televizora na ureŊaj koji podrĥava 
HDMI ARC. 

¶ Ne koristite HDMI kablove duĥe od 5 
metara / 16,4 stope. 

 
 

Y Pb Pr 

Vezu komponentni video YPbPr koristite 
zajedno sa levim i desnim prikljuņkom za 
zvuk. 
Prilikom povezivanja, vodite raņuna o boji 
YPbPr prikljuņaka. YPbPr podrĥava HD TV 
signal. 

 
 

SCART 

SCART kabl omoguŀava prenos video i 
audio signala. SCART prikljuņci podrĥavaju 
RGB video signal, ali ne i HD TV signal. 
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Pregled prikljuņaka na 

televizoru 

Zadnja strana 
NonPublish 

 

1.SERV. U: Namenjeno iskljuņivo servisnom 

osoblju. 
2.EXT 2 / EXT 3Component (YPbPr): 

Analogni audio i video ulaz za analogne ili 
digitalne ureŊaje kao ģto su DVD plejeri ili 
konzole za igru. 
3. : Stereo audio izlaz za sluģalice ili 

bubice. 
 

 

 

Dostupno samo na nekim modelima: 

4. EXT 2 (SCART): Analogni audio i video 

ulaz za analogne ili digitalne ureŊaje kao ģto 
su DVD plejeri ili konzole za igru. 
 

Donja strana 
NonPublish 

 

1.EXT 1 (SCART): Analogni audio i video 

ulaz za analogne ili digitalne ureŊaje kao ģto 
su DVD plejeri ili konzole za igru. 
2.DIGITAL AUDIO OUT: Digitalni audio 

izlaz za kuŀne bioskope i druge digitalne 
audio sisteme. 
3.HDMI: Digitalni audio i video ulaz za 

digitalne HD ureŊaje, kao ģto su Blu-ray 
plejeri. Drugi prikljuņak je dostupan samo na 
nekim modelima.        
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4.HDMI ARC: Osim podrģke za standardnu 

HDMI funkciju, sluĥi kao audio izlaz za 
ureŊaje koji podrĥavaju HDMI ARC, kao ģto 
je sistem kuŀnog bioskopa. 
5.AUDIO IN: Audio ulaz sa raņunara. 

6. ANTENNA: Ulaz za antenski, kablovski ili 

satelitski signal. 
7. VGA: Video ulaz sa raņunara. 
 

Boņni 
 

 

1.HDMI: Digitalni audio i video ulaz za HD 

digitalne ureŊaje, kao ģto su Blu-ray plejeri. 
2.USB: Ulaz za podatke sa USB ureŊaja za 

skladiģtenje.   

 

 

 

3. CI (Common Interface +): Otvor za 

modul uslovnog pristupa (Conditional 
Access Module / CAM). 
4. SAT (DVB-S): Ulaz digitalnog kanala za 

DVB-S program. Dostupno samo na nekim 
modelima. 
 

Povezivanje ureŊaja 

Blu-ray disk plejer 

Pomoŀu HDMI kabla poveĥite Blu-ray Disc plejer na HDMI ulaz sa zadnje strane televizora. 
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DVD plejer 

Pomoŀu HDMI kabla poveĥite DVD plejer na HDMI ulaz sa zadnje strane televizora. 

 
 

DVD rikorder 

Prvo poveĥite antenu na DVD rikorder i televizor pomoŀu dva antenska kabla. (SAT je dostupan 
samo na nekim modelima) 

 
 

Na kraju pomoŀu SCART kabla poveĥite DVD rikorder na SCART prikljuņak sa zadnje strane 
televizora. 
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Sistem za kuŀni bioskop 

Prvo poveĥite ureŊaj na televizor pomoŀu HDMI kabla. 

 
 

Na kraju, upotrebite digitalni audio ņinņ kabl za povezivanje ureŊaja sa televizorom. (nije potrebno za 
HDMI ARC) 

 
 

Sinhronizacija zvuka i slike 

Ako zvuk ne odgovara slici na ekranu, na 
veŀini sistema kuŀnog bioskopa moĥete da 
podesite kaģnjenje da bi slika i zvuk bili 
usklaŊeni. 

EasyLink 

Da biste automatski iskljuņili zvuņnike 
televizora prilikom reprodukcije sadrĥaja sa 
vaģeg sistema za kuŀni bioskop, omoguŀite 
funkciju EasyLink. Viģe informacija potraĥite u 
odeljku Povezivanje televizora > Koriģŀenje 
funkcije Philips EasyLink > Podeģavanje 

zvuņnika televizora (Stranica 55). 
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Digitalni / satelitski risiver 

Prvo poveĥite antenu na risiver i televizor pomoŀu dva antenska kabla. 

 
 

Na kraju pomoŀu SCART kabla prikljuņite risiver sa zadnje strane televizora. 

 
 

Digitalni risiver i DVD-R 

Prvo poveĥite digitalni risiver i DVD rikorder na televizor pomoŀu tri antenska kabla. 
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